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Coaep:xanue

1. TlepeueHp TIAHUPYEMBIX PE3YIETATOB OOYUEHHS IO TUCIHIUTHHE (MOIYIIO), COOTHECEHHBIX C TUIAHUPYEMBIMH
pe3ynbratamu ocBoeHust OITIOIT BO

2. Mecto mucnuminHbl (Moayist) B ctpykrype OITOIT BO

3. O0beM OUCIMIUTAHBI (MOMIYJS) B 3aUETHBIX EIUHUIAX C YKa3aHMEM KOJMYECTBA YacOB, BBIACIEHHBIX Ha
KOHTakKTHYIO paboTy 00yd4aromuxcs ¢ mpenogaBateieM (M0 BUaaM y4eOHBIX 3aHATHI) M Ha CAMOCTOSTEIbHYIO paboTy
oOyJarommxcs

4. CozmepkaHue TUCIMIUTHHBI (MOJYJs), CTPYKTYPUPOBAHHOE MO TeMaM (paszenaM) ¢ yKa3aHHEM OTBEICHHOro Ha
HHUX KOJINYECTBA aKaJEMHUYECKUX YACOB M BUIOB YU€OHBIX 3aHATHI

4.1. CTpykTypa ¥ TeMaTHICCKUH IJIaH KOHTAKTHOW U CAMOCTOSITEIIBHON PaOOThI MO JUCIUTUINHE (MOITYITIO)

4.2. CoxeprxaHue TUCITUTUTAHBI (MOTYJIs)

5. IlepeueHb y4eOHO-METONMYECKOTO OOECIIEUEHHsI JUIsl CAaMOCTOSITEIBHOM PabOThl 00YUYarOIIUXCSl 110 TUCIUIIIHHE
(Momyito)

6. @oHI OLIEHOYHBIX CPEJCTB MO TUCIHUILTHHE (MOIYITIO)

7. Ilepeyens nuTepaTypbl, HEOOXOAUMON JUISI OCBOSHHS AUCIUTUTHHBI (MOJLYJIs)

8. Ilepeuenp pecypcoB MHPOPMAMOHHO-TEIICKOMMYHUKAIIMOHHOM ceTr "MHTepHeT", HEOOXOMUMBIX JUIsl OCBOCHHUS
JMCIUTUTAHBI (MOYJIs)

9. Meronuueckue ykazaHus sl 00y4aroInXCsl 0 OCBOCHHIO TUCIHMIUTNHBI (MOYJIs )

10. TTepeuenp UHOOPMALIMOHHBIX TEXHOIOTHH, UCTIOIB3YEMBIX TIPH OCYIIECTBICHUH 00pa30BaTEIbHOTO Mpoliecca Mo
JMCIUIUIMHE (MOJYIIO), BKIIOUasi IEpeYeHb MPOrpaMMHOI0 o0ecrieueHus 1 MH(QOPMAILMOHHBIX CIPaBOYHBIX CHCTEM (IpU
HEO00XOIUMOCTH)

11. Onucanune MaTepuaibHO-TEXHUUECKOI 0a3bl, HEOOXOAMMOM ISl OCYIECTBICHHS 00Opa30BaTENLHOIO Mpolecca
10 TUCUUILTHHE (MOYIIIO)

12. CpencrBa ajanranuy npenoiaBaHus TUCIUILTHHBI (MOLYJIs) K MOTPEOHOCTSM 00Y4arOIMXCSl MHBAJIHUIOB | JIMI] C
OrpaHUYEHHBIMHU BO3MOYKHOCTSIMH 3]I0POBbS

13. Ilpunoxxerne Nel. @oHA OLIEHOYHBIX CPEICTB
14. Mpunoxxenue Ne2. [lepeuens nurepaTypbl, HEOOXOIUMOI JJIsi OCBOCHUSI U CHMILTMHBI (MOYJIs)

15. Tlpunoxenue Ne3. IlepeueHp UH(OPMALMOHHBIX TEXHOJOTWH, HCIIONB3YEMBIX JUISS OCBOCHHS IMCLMILUIMHBI
(Momynst), BKIIIOYas IepeueHb MpOorpaMMHOro odecredeHus: 1 MHYOPMAMOHHBIX CIIPABOYHBIX CHCTEM



[Iporpammy muctuIuinHBL pazpabdoran(a)(u) crapimii npemnonaBatens, 6/c ymamaea N.1O. (Kadenpa anrnmiickoit
(UIIONOTUH M MEXKYJIBTYPHOH KOMMYHHKAIINH, OT/IEJICHHE MHOCTPaHHBIX s13bIK0B), [JDulalaeva@kpfu.ru

1. IlepeyeHb MJIAHMPYEMBIX Ppe3yJbTATOB O0y4YeHUs] MO JAUCUMILVIMHE (MOIYJIO), COOTHECEHHBIX C
IUIAHUPYeMbIMH pe3yabsTaTamu ocsoenuss OIIOII BO

O6yqa}om1/1ﬁca, OCBOMBIIUI JUCHUIIINHY (MOI[yJ'H)), JOJIZKCH 06naz[aT}, CJICAYIOINIMMU KOMIICTCHIUAMMU:

Mudp Pacumdgposka
KOMIIETCeHIIMH npuodperaeMoii KOMIETEHIINH
YK-4 CriocoOeH OCYIIECTBISTh JIENOBYIO KOMMYHHMKAllMI0O B YCTHOM W TIHMChbMEHHOH ¢Qopmax Ha

rocynapcTBeHHOM si3bike Poccuiickoii deneparyin 1 nHOCTpaHHOM(BIX) S3bIKE(aX)

YK-4.1 3HaeT MPUHLMUITEI TOCTPOEHHSI YCTHOTO M MUCbMEHHOTO BHICKAa3bIBAHMUS HA TOCY/IAPCTBEHHOM SI3BIKE
Poccuiickoii denepanyy 1 HHOCTpaHHOM(BIX) sI3bIKe(ax), TPEOOBAHMS K JIENIOBOH YCTHOW U
MMCbMEHHON KOMMYHHUKAIUU

YK-4.2 YMeeT ocylecTBIISTh JEJI0BYI0 KOMMYHHKAIUIO B YCTHOHW 1 MIMCBbMEHHOH (hopMe Ha rocy1apCTBEHHOM
s13b1Ke Poccutickoit Denepanyn 1 THOCTpaHHOM(BIX) sI3bIKe(ax)

YK-4.3 Bnaneer MeTogaMu Je7I0BOM KOMMYHHUKAIIMK Ha rocyapcTBEHHOM si3bike Poccuiickoit denepanmu u
MHOCTPaHHOM(BIX) sI3bIKe(ax) C IPUMEHEHNEM aIeKBATHBIX SI3BIKOBBIX (DOPM U CPEINCTB

I1K-8 CriocoOeH MCIO0NIb30BaTh TEOPETHYECKUE OCHOBBI O0Yy4YEeHUSI HHOCTPAHHBIM SI3bIKaM, 3aKOHOMEPHOCTH
CTQHOBJICHHS CIIOCOOHOCTH K MEXKYJIbTYPHOW KOMMyHHKAI[UH

[1K-8.1 3HaeT OCHOBHBIE 3aKOHOMEPHOCTH () yHKIIMOHUPOBAHUS S3BIKOBOW CHCTEMBI M3y4aeMOro HHOCTPaHHOT O
SI3bIKAa M OCHOBHBIE METO/IbI 00Y4EHHS JaHHOMY SI3BIKY

I1K-8.2 'YMEET UCIOJIb30BATh 3HAHUSI O SI3bIKOBOM CUCTEME B YCTHOM M MMCbMEHHOM KOMMYHHUKAlLMU Ha
MHOCTPAHHOM S3bIKE

I1K-8.3 Biianeer HOpMOM U y3yCOM JIEKCUUECKHX, TPAMMAaTUYECKUX, CTWIIMCTUYECKUX CPENICTB B
OCYIIECTBICHUN MEXKYJIbTYPHON KOMMYHHUKAIMY, KK TUCBMEHHOM, TaK M YCTHOH (opme

OOy4arouuicst, OCBOUBILHUH AUCIHMILIUHY (MOYIIb):

JomxeH 3HaTh:
- IPUHLUIIBI TOCTPOEHHSI YCTHOTO U MMMChbMEHHOT'O BBICKA3bIBAHUSI Ha TOCYAapCTBEHHOM s13bIke Poccuiickoit denepauun u
HWHOCTpaHHOM(BIX) S3bIKe(aX), TpeOOBAaHMUS K ICTOBON YCTHON M MMCHbMEHHOW KOMMYHHKAIINY,
- OCHOBHBIE 3aKOHOMEPHOCTH (DYHKLIMOHUPOBAHHMS SI3BIKOBOM CHCTEMBI M3Y4aeMOrO MHOCTPAHHOTO SI3BbIKA M OCHOBHBIE
METOABI O0Y4EeHUS JAHHOMY SI3BIKY;

- OCHOBHBIE IIPOOJIEMBI CJIOBAPHOTO COCTaBa aHTJIMICKOTO SA3bIKa U 3aKOHOMEPHOCTH UX (DYHKIMOHHPOBAHUS B y4eOHO-
BOCHHUTATEIHHOM MpoIECcCe

- KOHIIECTITYaJIbHBIE TCOPHUH 3HAYCHUS CJIOBA, COYETaHUA U OCTAJIBHBIX €AWHUIL], CBA3aHHBIX CO CJIOBAPHBIM COCTaABOM
- COBPEMEHHOE COCTOSIHNUE HAYKH O CJIOBAPHOM COCTaBE

- OCHOBHBIE BUbI CIIOBapen

JomxeH ymeTh:

- OCYILECTBIIATH JIENIOBYI0 KOMMYHHKAIIMIO B YCTHOH W MHCBMEHHOH (hopMe Ha TocymaapCTBEHHOM si3bIke Poccuiickoit
deneparyi 1 FHOCTPAHHOM(BIX) S3BIKe(aX);

- ACTIONB30BATh 3HAHMSA O SI3BIKOBOH CHCTEME B YCTHOM M MMChbMEHHOM KOMMYHHKAIIMN HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE

- Ha OCHOBE TTOJy9YE€HHBIX TAHHBIX 00 OCHOBHBIX JIEKCHKOIOTHUYECKHX MPoOIeMax MPaBUIbHO OGOPMIIATE CBOU MBICIIH

- U3BIIEKATh HEOOXOMUMYIO0 HHPOPMALIHIO U peeprpOBaTh JIUTEPATYPY IO OCHOBHBIM IpoOiIeMaM

- 00001aTh U CHCTEMATU3UPOBATH CBEACHHS O CIIOBAPHOM COCTABE aHTIIMHCKOTO A3bIKa, MOIYYCHHBIC B KypcaxX MPaKTHKA
YCTHOW ¥ MUCbMEHHOMN peuu

- Ha6J'IIOHaTB 1 U3ydaTbhb TCKCThI, MPEAIaracMbIC Ha 3aHATHUAX IO MTPAKTUKE YCTHOﬁ ¥ MUCbMEHHOM peun C TOYKU 3pCHUSA
NOJMYYCHHBIX Ha JICKIIMOHHBIX U CEMUHAPCKUX 3aHATUAX CBC,Z[GHI/Iﬁ O CJIOBAPHOM COCTaBEC AHTIIMMCKOrO SI3BIKA

JlomxeH BIageTs:
- METOIaMH JIeJOBOH KOMMYHHKAIlMM Ha TOCYIapCTBEHHOM si3bIke Poccmiickoit ®enepanum M MHOCTPAHHOM(BIX)



sI3pIKe(aX) C MPUMEHCHUEM aJICKBATHBIX S3BIKOBEIX (DOPM U CPEIICTB;
- HOPMOM M Yy3yCOM JIEKCHUYECKUX, TPaMMaTHUYECKUX, CTHJIUCTHUECKHX CPEACTB B OCYIIECTBICHHH MEXKKYIbTYpHOU
KOMMYHHKAIINH, KaK TICEMEHHOH, Tak U YCTHOU (hopme

- paboTaTh ¢ HAyYHOW JINTEPATYpOl, YCTHO W NMHCHMEHHO M3JIaraTh Pe3yNIbTaThl HCCIIEN0BATENLCKON paboThl B BHIE
JoKJIaaa (ceMuHap, criericeMuHap, KoH(epeHnus ), KypcoBoil, KBaTH(pUKAINOHHOW WIIH JUIUIOMHONW pabOThI

- paboTaTh CO CIOBapeM pa3lHYHBIX TUIIOB U LieTei

- pebepupoBaTh ITUTEPATYPY

- MPOBOJMUTH BCECTOPOHHMI aHamM3 (JICKCUKONOTMYECKHH, (pa3eosornyeckuii, CeMaHTHYECKHH) TeKcTa Kak Ha
CEMHHAPCKUX 3aHATHAX, TAK U B KypCe IPAKTUKH YCTHON U MUCBMEHHON pedn

- KOPPECKTHO HCIIOJIb30BATh CJ'IOBapHLIﬁ 3arac npv peceHU pa3jJInYHbIX KOMMYHHUKAaTUBHBIX 3a/1a4

2. MecTo nucuuniauibl (MoayJst) B ctpykrype OIIOIT BO

HNannas pucrmiuinaa  (Moxyas) BrmoueHa B pasgen  "B1.0.07.08 JIucrmrmummber  (Momyiu)"  OCHOBHOM
npodeccronanbHON  oOpa3oBatenbHol mporpammbl 44.03.05 "Ilemarormueckoe oOpa3oBaHue (¢ IBYMS TPOQHISIMH
MOATOTOBKHU) (AHITIMICKUH SI3BIK, POJTHOM (TaTapCKHii) SA3BIK U JIUTEpaTypa)" ¥ OTHOCHUTCS K 0053aTeNbHBIM TUCIUIUINHAM.
OcBauBaercst Ha 3 Kypce B 5 ceMecTpe.

3. O6bemM AUCHMIUIMHBI (MOAYJISI) B 3a4eTHBIX €IMHUIAX C YKa3aHHEM KOJHWYECTBAa 4acoB, BbIIeJEHHBIX HA
KOHTAKTHYI0 pa0oTy ofydalomuxcsi ¢ npenogaBarteieM (10 BHAAM Y4eOHBIX 3aHATHI) M HA CaMOCTOSITEJIbHYIO
padoty o0yuaromuxcst

OO0mas Tpy10eMKOCTh JUCHHUILIMHBI cocTaBisieT 5 3aueTHbIx (bie) equnui(b) Ha 180 yaca(oB).

KonTaktHast pabora - 60 waca(oB), B ToM uymcie yekiuu - 28 yaca(oB), mpakTHYecKHe 3aHsAThs - 32 yaca(oB),
nabopaTopHbie padoTsl - 0 yaca(oB), KOHTPOJIb CAMOCTOATEIILHON paboThI - 0 yaca(oB).

CamocrosrenbHas pabora - 84 yaca(oB).
Konrponb (3a4ér / sx3amen) - 36 yaca(oB).

dopma npoMeKYTOUHOr0 KOHTPOJIS AUCUMIUIMHBL: 9K3aMeH B 5 ceMecTpe.

4. CopepxxaHue AMCHUIVIMHBI (MOAYJisl), CTPYKTYPHPOBaHHOe MO TemaMm (pa3jejiaM) ¢ YKa3aHHeM
OTBEJEHHOI0 HA HUX KOJIM4eCTBA aKa/leMUYeCKUX YACOB M BU/IOB Y4eOHBIX 3aHATHIA

4.1 CTpyKkTypa 4 TeMaTH4YeCKHii IJIAH KOHTAKTHOW M CaMOCTOSITEJIbHOMH PadoThl MO JUCUUIINHE (MOTYJIIO)
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1. |Tema 1. JIekCHKOIOTUsI KaK HayKa 5 2 2 0 4
2. |Tema 2. Jlekcukorpadus Kak pa3zen JeKCHKOIOTHH 5 4 4 0 8
Tema 3. DTUMOIOTHS KaK pa3/ien JIEKCHKOIOTHH a.
3 DTHMOIIOTHYECKHE OCHOBBI CIIOBAPHOT'O 3aI1aca COBPEMEHHOTO 5 4 4 0 8
" laarmmiickoro s3e1ka 0. 3anMcTBOBaHMS. ACCAMUIISIIAS
3alMCTBOBAHUI
Tema 4. Mopdonorudeckast CTpyKTypa clIoBa B COBPEMEHHOM
4. |aHTTIHIHCKOM sI3bIKE. A(HKcaIHs KaK Crocoo 5 4 4 0 8
CIT0BOOOpa30BaHUs
5 Tema 5. KorBepcust kak Mopdororo-cuHTakcHIeckuii crocod 5 2 2 0 8
" |cmoBoOOpa3z0BaHUs B COBPEMEHHOM aHTIIMHCKOM SI3BIKE
6. |Tema 6. CnoBocioXKeHHe KaK THIT CIOBOOOPa30BaHMUs 5 2 2 0 8
7. |Tema 7. Teopust 3HaueHus. CeMaHTHYECKast CTPYKTypa CIoBa. | 5 2 4 0 8
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8. [Tema 8. CrioBaph Kak cucTeMa 5 2 2 0 8
9. [Tema 9. dpazeonorus. 5 2 4 8
10 Tema 10. OO1ast XapakTeprUCTHKA CJIOBAPHOTO COCTaBa 5 2 5 0 8
" |aHTJIMIACKOTO SI3bIKa
11 Tema 11. OCOOEHHOCTH CIIOBApPHOI'O COCTaBa aHTIIUHCKOTO 5 2 4 0 8
" |3bIKa 3a MmpeneiaMu AHIITHU
Hroro 180 vacor 28 32 0 84

4.2 Conepxxanne THCHHUILTHHBI (MOTYJIs1)
Tema 1. JIekcHKOI0THsI KAK HayKa

Tepmun "lexicology". Jlekcukonorus kak Hayka o cioBe. llenn u 3amaum sexcukonoruu. OOmas U yacTHas
nekcukonoruu. ComnocraButenbHasi (CpaBHHUTENbHAs) M HMCTOPUYECKAsl JIEKCUKONOTHs (CHMHXPOHHBIH W JIMaXPOHHBIN
nozaxonel). [IpoOnemMbl M pasgenbl JEKCUKOIOTUH (JIeKCUKOTrpadusi, STHUMOJIOTUsS, MOPQOIOTUYECKHI COCTaB CIIOBA,
CEMaCHOJIOTHUs, TEPPUTOPUATIBHOE M COIMAIBHOE HCIONB30BAHUE CIIOBAPHOrO 3amaca U T.1.). CBS3b JIEKCHKOJIOTHU C
(hOHETHKOM, TPAMMATHKOW, CTHIMCTUKOMW, UCTOPUEH s3bIKa, COLMOIMHIBUCTUKON U T.1. TEOpPEeTHUECKOe W MPaKTHYSCKOE
3Ha4YEHHE JIEKCUKOJIOTHH, OCHOBHBIE METO/IbI JIEKCUKOJIOIMYECKOr0 aHAIN3a.

Tema 2. Jlekcukorpadust Kak pasaes JeKCHKOJI0ruu

Hcropuueckoe passuthe Jiekcukorpaduu. OCHOBHBIC MPUHLMIIBI COCTABICHHS CIIOBapeil, o0uias Kiaccu(puKaius
THIIOB CJIOBapeill: OSHUIMKJIONCANYECKHE CJIOBAPU M JIMHTBHCTHYECCKHME CIOBapd. JIMHIBHCTHYCCKHE THUIIBI CIOBapeil:
TOJIKOBBIC, MOHOJMHIBAJbHbIC, OWIHHIBAJbHbBIC, CIIOBAPU-MOJIMIJIOTH], CICHHANIN3UpoBaHHble cnoBapu. OCHOBHBIE
poOJIeMBbI JIEKCUKOTpadHH:

A) BBIOOp CITOBapHBIX cTaTel, 0) apamKHUPOBKA 3HAYCHWH, B) WIUIIOCTPATHBHBIC COYCTAHHS, MPEITIOKCHHS, T)
npobyiema JeUHUIMK 3HA4YeHHs1, 1) mpobiema "oneness" u "separateness". JlonomuurensHas uHpopmaims. CTpykrypa
CcIIoBapsl.

Tema 3. DTuMosiorus Kak pa3aej JIEKCHUKOJIOruuM a. ITHUMOJIOTHYECKHE OCHOBBI CJIOBApHOro 3amaca
COBPEMEHHOI'O AHIJIHICKOro A3bIKa 0. 3aUMCTBOBaHHUS. ACCHMUJISIUS 3aMMCTBOBaHUH

CMenraHHBIN XapaKTep aHTIHICKOro CIOBAapHOrO cocTaBa. VICKOHHO aHTIIHMICKHE CIIOBA, CIOBA WHIOEBPOIEHCKOTO
CIIOBapHOTO M repMaHcKoro cocrasa (word-stock). CiioBa-KOrHaThl. XapaKTepUCTHKA UCKOHHO aHTTIMHCKHX CJIOB € TOYKU
3peHHsT MX CEMAaHTUKH, BaJEHTHOCTH, HIMOMATUYHOCTH, CJIOBOOOPAa30BATEIbHOH BO3MOXKHOCTH W T.A. llpHduHEI
3aMMCTBOBAHWH, IyTH NPOHMUKHOBEHWs (YCTHBIM, MUCBMEHHBIN), TUMBI (PopMbI) 3amMcTBOBaHHM (borrowings proper,
semantic loans, barbarisms, hybrids). DTumonoruueckue ayONeThI: aHITIO-AHTIIMICKUE, AHIIIO-CKAHMHABCKHE, JIATHHO-
¢bpanmy3ckue, (paHiyscko-ppaniysckue. MuTepHalmoHanbHble croBa. Hapoanas stumonorus. BsammoneiictBue
HNCKOHHO AaHIJMHCKUX CJIOB M 3aMMCTBOBaHMM. AccuMmmanus (TOnHAs, dYacTW4Has, HyneBas). Mcropudeckas
TIOCJIEI0BATENIHOCTh 3aMMCTBOBAHMH, KEINbTHUIM3MBI, 3aMIMCTBOBAHHS M3 KIACCHYECKUX SA3BIKOB (IPEUECKUE, JTATHHCKUE).
Crpatudukanus JaTHHCKMX 3aUMCTBOBaHMH. HopmaHo-¢paHily3ckue W m03aHHE (paHIy3CKHE 3auMCTBOBaHHS;
3aMMCTBOBAHUS W3 CKAaHAWHABCKUX SI3bIKOB; HCIIAHCKUE, WTANBSIHCKHE, PYCCKHME 3aHMMCTBOBAaHHMA W T.I. Source of
borrowings and origin.

Tema 4. Mopgoaoruyeckasi CTPyKTypa cJ10Ba B COBPEMEHHOM aAHIJIMHACKOM si3bIKe. Apukcanus Kak crnocood
CJI0BOOOPa30BAHMSA

Tuner mopdem (kopHeBble u addurcanpubie). Addurcs crmoBooOpasyromue u Gopmoodpasyromue. Ilomy-
ad¢ukcel. MopheMHBII 1 JepUBAIIMOHHBIA TPUHIAITEI aHAIH3a CIIOB 1O cTpykType. OcHoBa croBa. CTPYKTYpHBIC THITHI
CJIOB: TIPOM3BOAHEIE, CIOXKHBIEC, COKpAIIEHHEBIE, CIOKHO-TIPOM3BOAHEIC. A uKcanus KaKk OCHOBHONH MOP(OIOrHmYeCcKHA
croco6 cmoBooOpaszoBanms. [Ipedukcarmmst w  cybdukcarus. [lpuamumel  kinaccupukanym ( TPOSYKTUBHOCTH,
MIPONCXOX/IEHHE, YaCTOTHOCTh, 3HAUCHHUE, JIEKCHKOrpaMMaTHieckuii). Mcropudeckas H3MEHYMBOCTh CIIOBOOOPa30BAHMS.
Cokpamennsie crnoBa (clippings, abbreviations, acronyms) u addukcamms. OcobeHHoctn mnpedukcamun. Hambonee
TUIIMYHBIE U 001eynoTpeOuTenbHbIe CyPPUKCH U TPe(HKCHl B COBPEMEHHOM aHTITMHCKOM SI3BIKE.

Tema 5. KonBepcusi kak Mop(o0/I10ro-CHHTAKCHYECKHII crmocod cJ10B000pPa30BaHHA B COBpPEeMEHHOM
AHIVINHCKOM fI3bIKE



HUcropuueckoe passutue konBepcuu (l0ss of inflexions, phonetic convergency, borrowings). OcHoBHbIE MoOmenH
KOHBEPCHBIX OTHOULICHHH: a) CYIIECTBUTEIBHOE - [Iaroi; 0) riaron - cymiecTBuTeNbHoe. KoHBepcHs U cyOCTaHTHBAIHS.
Kputepun koHBepcHH (JISKCHKO-CEMAaHTHYECKUI, MOP(OIOrnuecKas AepUBaIysl, CHHOHUMHYECKHE Mapbl, CEMAaHTHYCCKHE
otHomieHus1). KoHBepcHs U yepeioBaHue 3BYKOB, KOHBEPCHUS U MEPEHOC YIAPEHHUSI.

Tema 6. Ci10BOC/I0’KeHHE KAK THII CJIOBOOOPAa30BaHUS

OCHOBHBIE KPUTEPUH BBIJEICHUS CIIOXKHBIX CIOB (CIMTHOCTh HAIMCAaHWs, ylapeHwe, 3HaueHue). Kitaccudukariis
CJIOXHBIX CIIOB @) II0 YacTsM pedd. b) 1o Tuiry CIIOBOCIOXEHUs, B) IO CTPYKTYype HEIOCPEACTBEHHBIX COCTABIISIONINX.
CTpyKTypHBIE U CEMAHTHYECKHE THITHI CIIOXKHBIX CJIOB. [IpoOiema pa3rpaHuueHHs] CIOXKHBIX CIOB M CIOBOCOYETAHHI.
O6pazoBanus tuna "stone wall". Crerpduaeckre THITBI CIOXKHBIX CIOB (peqyruiukanms, rhyming, KOMOMHHPOBaHHBIE
($opMBI U T.11.)

Tema 7. Teopusi 3Hauenust. CemanTHYecKasi CTPYKTypa cj10Ba.

CJ0BO Kak eIuHMIA PEYH, INPEICTaBIIONas eIUHCTBO (opMbI (3BYKOBOH W rpadMyecKoil) W ComepKaHusl.
HeonHo3HauHOCTh TEpPMUHONOTMH. 3HAYeHHWE W CMBICH. JIMHrBUCTHMYECKHE TeopuH 3Ha4deHUs. (DYHKIHOHANBHBIN H
pedepeHIManbHbll TOAXO0ABl K 3HAYEHHIO CJIOBA. ['paMMaTHdecKoe M JIEKCHYECKOe 3HAUeHHUs CJIOBA. DKCTEHCHOHAI,
WHTEHCUOHAJI U UMILUIMKALMOHAT (JKECTKHH, claOblid, OTpUIATeNbHBINA) JIEKCHYECKOro 3HaYeHHs cjoBa. JleHoTaTnBHOE U
KOHHOTaTHBHOE 3Ha4YeHHs. 3HaUeHUE U TIOHATHE. MOTUBaLUS 3HAYCHUS.

[ToHATHE CMBICTIOBOM CTPYKTYPHI CJIOBa, pa3iduHble MOAXOAbl. CBS3M CIOBO3HAUCHWH (MMILTMKAIIMOHATIHHAS:
KOHBEPCHsI KaK ¢ pPa3sHOBUAHOCTh, KIACCU(PHUKAIIMOHHBIC CBSA3U: TUICPO-TUMOHMMHUYCCKHE, CHMUWIATHBHEIC,
SKBOHUMHUYECKHUE). SI3BIKOBON CTAaTyC CloBO3HaueHHH. CHHTArMaTHUYECKHE U MapaurMaTUYCCKUE CBSI3U CIIOBO3HAYCHHIA.
IlepBuunasi u BTopu4yHasi HOMUHAIMU. VIcTopuyeckas 3MEHYUBOCTh CMBICIIOBOM CTPYKTYpHI clioBa. M3MeHeHHe U mepeHoc
3HayeHus: cioBa. MHorosHauHocTh. [lonmncemuss u KoHTekcT. Jlekcuueckuii, rpaMMaTUYECKHil KOHTEKCT M KOHTEKCT
cUTyaluu (mparMatuyueckuii). B3anMocBsa3b Mex 1y IpHYMHAMY, TPUPOAOH U PE3yIbTATOM CEMAaHTUYECKOTO U3MEHEHHS.

Tema 8. CiioBapb Kak cucTema

CemanTryeckas kiaccugukanus ciaoB. OCHOBHbBIE CBE/ICHHSI O TEMATHUECKUX U CEMAHTUUECKHX TOJIsIX. CHHOHUMUS
KaK BBIp@XEHHE CEMaHTHYeCKOW paBHO3HayHOCTH. KpuTepuum CUHOHMMHM ? 3HAuYeHWE W AUCTPUOYIHUS.
Huddepennmanbapie TpU3HAKW CHHOHUMOB. CHHOHMMBI paBHO3HAa4HbIE CJIOBa MM 3HadeHusi? OTHOCHTEbHAS,
uneorpaduueckas W TOJHAS CHHOHUMHA. VICTOUHMKM CHHOHMMUH. 3HAu€HHWE W3Y4eHUS] CHHOHUMHU B H3y4YEHUH
HMHOCTPAHHBIX 513bIKOB. CHHOHUMMS ¥ TUITOHUMUS. CHUHOHMMBI, TAPOHUMBI, MaJIONIPONU3MBI.

AHTOHUMMS KaK SBJICHHE CEMaHTHYEeCKOH MOIIpHOCTH. KOHTpajuMKTOpHass M KOHTpPAcTUBHAs MOJISIPHOCTH.
AHTOHUMBI KOHTpagUKTOpHble. KOHTpacTHBHBIE; COOCTBEHHO AHTOHHMBI M JEPUBALMOHHBIE AHTOHUMBI. [IpUHIUIEI
ki1accuukanuy. OTHOIIEHHUS MEXIY aHTOHUMUYHBIMY 3HAUYCHUAMH. AHTOHHMBI M KOHBEPCHUBEL. POJIb 1 MECTO aHTOHUMOB
1 CHHOHMMOB B U3Y4€HMU SI3BIKA.

Muoro3HauHocTh cioBa W oMoHuMus. Onpenenenue omoxHnmun. PopmanbHas KiacCHGHUKALUS OMOHHMOB (
abcooTHbIE OMOHUMBI, 0MO(OHBI, omorpadsr). OMOHUMBI 1 O0MOGOPMBI. JIeKCHKO-rpaMMaTHuecKas KilacCU(pHKALus
OMOHUMOB (IIOJIHBIC W YACTUYHBIE OMOHHMBI, JEKCHYECKHUE, JIEKCHKO-TPAMMATHYECKHE, IPAMMATHYCCKAE OMOHUMBI).
Hcrounnku oMoHuMHUA. OMOHHUMHUS - POCKOLIB HITH HEOOXOHMOCTb.

Tema 9. ®paszeonorusi.

®paseosnorus Kak paszgen Jekcukonoruu. Paznourenue tepmuHoB ®OE, uanomsl, yCTOWYMBBIE BBIPAKEHUS U T.H.
Coornomenne OF 1 cBOOOIHBIX CIOBOCOUYETaHNH, (pazeomaTHyecKre codeTaHus (LIeIbHOCT 3HAYESHHSI, CHHTAKCHYECKas,
CTPYKTypHas LenabHoodopMieHHOCTh kKak kputepud OF). [lepeHocHOe 3HaYeHNEe, HANOMATHYHOCTD, HEMOTHBUPOBAHHOCTD
®OE. Cemantnueckast knaccudukaipst DE: cpamenus, eauHctBa, coueranus. CrtpykrypHas kiaccupukamus OE
onuoBepmnHEbe OF, npyBepmmaabie, MHOroBeprmmHHbie OF; manomer. Konrekcryanpraas knaccupukanus OE: uamomsl,
¢pazembl. CIIOpHBIE MOMEHTHI JIAHHBIX KTaCCH(UKALIUI.

Knaccudukamms ®E A.B. Kynuna. OcHoBubie npoOnembl OF. ®pazeonoruyeckas unentudukarms. [TpuHimn
KOMMYHUKaTUBHO-HOMUHATHBHOH  (YHKIMM  s3bIka -  HOMHHATHBHBIE, = KOMMYHHKATHUBHBIE, = HOMHHATHBHO-
kommMmyHukatuBHble @DE. Crpykrypras nenoctHocts @DE, pasiudsbie CTENEHH CTPYKTYPHOH U MOPQOIOrHYeCKOit
LEeTbHOO(DOPMIIEHHOCTH. MeCTO TOCIOBHI], IOrOBOPOK M KiIMIIe, HX (pazeonorndeckuii craryc. CTHIHMCTHYECKOE
ucnonp3oBanue OF. (aBoitHas akryanmn3anus). Uctounnku OE.

Tema 10. O0masi XapaKkTepUCTHKA CJI0BAPHOr0 COCTABA AHIVIMICKOrO SI3bIKA

O6wem croBapsi. OyHkimoHanbpHAs qrdQepeHIuanms cIOBapHOTo cocTaBa: popManbHas M HeopMalbHas JICKCHKA.
"Kamxabie" cloBa, IO3TUYECKAs JIGKCHKA, TEPMUHBI, KaHICISIPCKUHA CTHIb. Pa3zroBopHas JiekcuKa, (haMIuIbsipHas JISKCHKA,
CIIDHT, apro u >kaproHm3Mbl. COLMO-TMHTBUCTHYECKAas XapaKTePHCTHKA S3bIKA. |epMUHOJIOTHYECKHE CHCTEMBL
Hcropuueckas ©3MEHYMBOCTD CIIOBAPHOT'O COCTAaBa: HEOJNIOTU3MBI, APXaU3MBL.

Tema 11. OcoGeHHOCTH CJI0BAPHOr0 COCTABA AHTJIMIICKOr0 SI3bIKA 32 MpeeJaMu AHIJIHH

Hctopruyeckne n 3KOHOMUUYECKUE NMPUUUHBI PACIPOCTPAHEHHs] aHTIIUIICKOrO A3bIKa 3a mpeaenaMu AHrmu. S3sik -
JanekT - BapuaHT. Ctaryc aHmmiickoro si3pika B ABctpanuy, Kanane, HoBolt 3enmanaun. AHIIHICKUI SI3BIK B AMeEpHKe.
Craryc. OcobeHHOCTH paclipOCTpaHEeHHSL.

®onernyeckue ocodenHoctn AE (uctopmueckue, coBpeMeHHbIe). ['pamMmmaTnieckne ocoOeHHOCTH. Jlekcnueckue
ocobenHoctn. OcobeHHOCTH B mpaBonucannd. Bi3anmonponunkaoBenne AE B BE. HMcropus aHrmmiickoro si3plka B



Awmeprike. MecTHble quaiekTsl 1 BapuaHTsl B Bennkooputanun u CILIA. [Tonstus Standard English, Standard American.

5. IlepedyeHb y4eOHO-METOAMYECKOr0 o0ecrmedyeHHsl IS CAMOCTOATENbHOWH PpadoThI 00y4aromuxcst IO
JUCHHUIINHE (MOAYJII0)

CamocrosTenbHass pabora OOy4aromMXCsl BBINOJNHSETCS MO 3aJaHUI0 M TIPH  METOIMYECKOM pPYKOBOJCTBE
mpenojaBaTelss, HO 0e3 ero HemocpeacTBeHHoro ydactus. CamocrositensHas paboTa Toxpasjensercss Ha
CaMOCTOSITENILHYIO Pa0OTy Ha ayIUTOPHBIX 3aHATHSX M Ha BHEAYIUTOPHYIO CAMOCTOATENBHYIO paboty. CamocTosTenbHast
pabota 00yJaroIuXcs BKJIOYAET KaK IOJTHOCTHIO CaMOCTOSITEIbHOE OCBOSHUE OTAEIBbHBIX TeM (pa3lielioB) AUCLHUILIUHEIL,
Tak ¥ mpopaboTKy TeM (pa3[esioB), OCBauBaeMbIX BO BpeMsl ayJAMTOpHOW paboThl. Bo BpeMs caMoOCTOSITENbHON padoThI
o0ydJaromyecss YUTAlOT M KOHCHEKTUPYIOT Y4eOHYI0, Hay4dHYI0 M CHpPaBOYHYIO JIUTEpaTypy, BHIIIOJHSIOT 3a/aHMs,
HalpaBJICHHbIE Ha 3aKpeIvIeHHe 3HaHUH W OTPabOTKY YMEHHH M HaBBIKOB, TOTOBSITCS K TEKYIIEMY M IPOMEXYTOYHOMY
KOHTPOIIIO 110 JUCIHUILUINHE.

Opranuzanusi caMOCTOSITEIbHOH paboThl 00YYaIOMINXCS PETJIAMEHTHPYETCSl HOPMAaTUBHBIMU JIOKyMEHTaMH, y4eOHO-
METOJIMYECKOH JTUTEPaTypOi M DJIEKTPOHHBIMU 00pa30BaTEIbHBIMHU PECYpCaMH, BKITIOYAs:

[opsimox opraHu3alMy M OCYLIECTBIICHHs OOpa30BaTENbHON JAEATEIbHOCTH 1O 00pa3oBaTelIbHBIM MporpamMMam
BbICHIEro oOpa3oBaHWsl — TIporpaMMaM OakajaBpuaTa, I[pOrpaMMmaM CIIE[HaIUTeTa, I[porpaMMaM MarucTparypbl
(yrBepkIeHHBII Mpuka3oM MUHHCTEpCTBa HayKH M BbIcuiero odpasoBaHus Poccuiickoit Meneparmu ot 6 ampens 2021
roaa Ne 245)

YcraB ¢enepaibHOro rocy1apcTBEHHOTO aBTOHOMHOr0 o0pazoBartensHoro yupesxaenus "Kazaunckuii (ITpuBomkckuit)
(enepasbHbI yHUBEPCUTET"

IpaBuia BHYTpEHHETO pacnopaaka (enepaabHOro rocyaapcTBEHHOIO aBTOHOMHOIO 00pa30BaTENbHOIO YUPEKICHUSL
BhICILIEr0 npoeccroHanbHOro oopazoanus "Kazaunckuii (ITpuBomkckuii) dpenepanbHbii yHUBEpCUTET"

JlokansHble HOpMaTHBHBIE akThl KazaHckoro (ITpuBomkckoro) denepaibHOro yHUBEpCHTETA

6. @oH/1 OLIEHOYHBIX CPEJICTB MO AUCHUIIJIMHE (MOLYJII0)

@OHJT OIEHOYHBIX CPEACTB MO IUCIUIUIMHE (MOIYJI0) BKIIOYAET OIICHOYHBIE MaTepHallbl, HallpaBJICHHbIE Ha
IIPOBEPKY OCBOCHUS KOMIIETCHLMH, B TOM 4YMCJIE 3HaHUM, YMEHUI U HaBbIKOB. (DOHI OLIEHOUHBIX CPEACTB BKJIKOYAET
OLICHOYHBIE CPEJCTBA TEKYLIET0 KOHTPOJIS U OLIEHOUYHBIE CPEACTBA IPOMEKYTOUHOM aTTECTALUH.

B ¢onae oneHOUHBIX CPEACTB COMEPIKUTCS ClieAytomas HHPOpManus:

- COOTBETCTBHE KOMIICTEHIINH IIIaHUPYEMbIM pe3yJIbTaTaM 00y4eHHs 10 JUCLHUILIMHE (MOIYIIIO);
- KpUTEpUH OLICHUBAaHUS c(hOPMUPOBAHHOCTH KOMIIETECHIINIA;

- MeXaHU3M (OPMUPOBAHHUS OLEHKH 110 AUCLHHUIUIMHE (MOLYIIO);

- ONMCaHKE NOpsAKa IPUMEHEHUS U IPOLEAYPHI OLICHUBAHUS JUIS KaXK/I0r0 OLIEHOYHOTO CPEZICTBA;
- KpUTEpUH OLIEHUBAHHUS JUTA KaXI0I0 OLIEHOYHOI'O CPEJCTBA;

- Cozep)KaHUE OICHOYHBIX CpEJCTB, BKIIOYAs TPEOOBAHUS, IPEIbABIIEMblE K JEWCTBUSM OOYdYarOIIUXCS,
JEMOHCTPUPYEMBIM pe3ylbTaTaM, 3aJaHHs PA3TUIHBIX THUIIOB.

@DOoHJI OLIEHOYHBIX CPEACTB IO AUCIUILTHHE HaxonuTcs B [Ipunoxennn 1 k mporpaMMe AUCIUIUIMHEL (MOIYIIO).

7. IlepeueHb JInTepaTypbl, HEOGXOTUMOIA 1151 OCBOEHMSI TUCHUILTUHBI (MOTYJIs1)

OcBoeHre TUCHUILTAHBI (MOAYJS) TPEInoNaraeT U3y4eHHEe OCHOBHOM W JOMONHUTENBHONW y4eOHOW JHUTepaTyphI.
JIutreparypa MoxxeT OBITH JOCTYIIHA O0YYAIOIINMCSI B OTHOM W3 JIBYX BapHAaHTOB (JINOO B 0OOHX W3 HUX):

- B DJCKTPOHHOM BHJE - 4Yepe3 3JIEKTPOHHBbIE OMONMMOTEYHBIE CHCTEMbl Ha OCHOBAaHHM 3aKIIOUEHHBIX KDY
JIOTOBOPOB C MPAaBO0OOIaNaTENIAMHY;

- B revyaTHOM Buje - B Hayunoii 6ubnuoreke EmaGyxckoro macturyra KOVY. OOydvaronmecs noryqanT yIeOHYO
JIATEpaTypy Ha aOOHEMEHTE IO YWTATENbCKMM OWieraM B COOTBETCTBUM C IIPaBWJIaMH I10j1b30BaHHs HaydHoit
OnMOTMOTEKOM.

DJeKTPOHHBIE M3aHHs JOCTYIHBI JUCTAHIMOHHO U3 JIFOOOI TOYKH NPH BBEICHUH O0YJalOIIMMCS CBOETO JIOTHHA H
mapoiss OT JIMYHOrOo KaOwHeTa B cucreMe "DJIeKTpoHHBIM yHuHBepcuteT'. I[lpyW WMCIONR30BAHWMM TIEYATHBIX W3IAHHUNA
OuOIMOTeYHbI (OHI AOIKEH OBITh YKOMIUIEKTOBaH MMH W3 pacdera He MeHee 0,25 3K3eMIuisapa KaKAOTro M3 HM3IaHHA
OCHOBHOM JIUTepaTyphl ¥ He MeHee 0,25 sK3eMIUIsIpa JOMOTHUTEBHON JINTEpaTyphl Ha KaXI0ro 00yJaroIerocs 13 4ucia
JIL, OJJHOBPEMEHHO OCBAHMBAIOLINX JAHHYIO JTHCLUILIHHY.

[lepeueHp OCHOBHOW ¥ HONOJMHHUTENBHOW Yy4eOHOW IUTEpaTyphl, HEOOXOIMMOW ISl OCBOCHHS JHCITUILINHEI
(Momyns), Haxomutes B [prnoskennn 2 k pabodeit mporpaMMe TUCHUIUIAHBL. OH MOISKUT OOHOBIICHHIO TIPH N3MEHCHHUN
ycmoBuid goroBopoB KOV ¢ mpaBooOmamaTensiMu SIEKTPOHHBIX HM3IAHWNA W IPU M3MEHEHHUH KOMIUIEKTOBAaHHUS (hOHIOB
Hayunoii oubmmorexn EnaOyxckoro nHerutyra KOY.

8. Ilepeuens pecypcoB HHGPOPMAIMOHHO-TEJIEKOMMYHHKAIMOHHON ceTH "UHTepHer', HEe0OXOOMMBIX s
Y Yy ’



OCBOEHMS TMCUMILIMHBI (MOIYJIfA)

JIeKCUKOIIOTHSI aHTIIMHCKOTO sI3bIKa: yaeOHoe mocobue - http://window.edu.ru/catalog/pdf2txt/875/74875/55023

DTUMOIOTHYECKHUH CIIOBAph aHIIIMHCKOTO s3bIKa - hitps://www.etymonline.com/

I0palT JJIEKTPOHHAS O6ubnmoreka - https://biblio-online.ru/book/7187D80B-3D49-43B0-AB70-
7DF285A78BBD/leksikologiya-angliyskogo-yazyka-english-lexicology

9. MeTonuyeckue yKa3aHus 1Jis1 00y4alommXxcsl M0 0CBOEHUIO M CUMILIMHBI (MOIYJINA)

Bup pador MeTonnyeckue peKOMeHIaluu

JIEKIUU B nporiecce neKIMOHHOT0 3aHATHS 00Y4YaIOIIUICS TOJKEH BBIIENSATh Ba)KHBIE MOMEHTBI, BHIBOIBI,
aHAJIM3UPOBATH OCHOBHBIE MOJIOXKEHUA. [y Goliee IPOYHOTO YCBOESHHS 3HAHUHN JIEKIIUIO HEOOX OAUMO
KOHCHEKTUPOBaTh. KOHCHEKT JIEKIMI TOJKEH OBITh B OT/IENbHOM TeTpaau. KoHcrekTrupoBaTh
HEeo0XO0JMMO TOJIBKO CaMO€ BaXKHOE B paccMaTpHBaeMoM naparpade: GopMynupoBKU ONpeAeneHuil u
3aKOHOB, BBIBOJII OCHOBHBIX IPABHII TO, YTO CTAPACTCS BBIIEIUTH JIEKTOP, HA Ye€M aKIEHTHPYET
BHUMaHHe oOyuaronmxcs. Eciu npu u3noxeHun Matepuaa JeKTOpOM CO3AaHa NpoOieMHas CUTyanus,
00y4alOIIMIiCs TOJDKEH IBITATHCS PeAyraiaTh AadbHEHIINI X0/ pacCyKJeHUI. JTO CriocoOCTBYET
Jy4IIeMy YCBOSHHIO MaTepHalia JISKIIMU U 00JIeTdaeT 3allOMHHaHNE OTJEIbHBIX BHIBOIOB.

npaktruyeckue | PaboTa Ha MPaKTHUECKUX 3aHATUAX MPEIIONaracT akTHBHOE YUacTHE B JUCKYCCHSX. JIJIst MOATOTOBKHU K
3aHATHS 3aHATHAM PEKOMEHIYETCSI BBIICIATh B MaTepHrasie MpoOJeMHBIE BOMPOCHI, 3aTParuBacMble
npenoaaBaTeyi€EM B JICKIUU, U prHHHpOBaTb HH(bOpMaI_[I/I}O BOprF HUX. }KenaTem,Ho BBIJCIISITH B
HCIIONIB3YeMO TUTEpaType MOCTAHOBKH BOIPOCOB, HA KOTOPbIE Pa3HBIMH aBTOPAM MOTYT OBITH JaHbI
Pa3JIMYHBIC OTBETHI. Ha ocHoBaHUM ITOCTAHOBKH TaKHX BOITPOCOB CHC}IyeT CO6I/IpaTI) aprMeHTbI B
MOJTb3Y PA3JIMYHBIX BAPUAHTOB PEIICHHUS MOCTABICHHBIX MPOOJieM. B TekcTax aBTOpOB, TaKUM 00pa3oM,
CIIEIYeT BBIACTATH CIIEMYIOIINEe KOMITOHSHTHI: - TIOCTAHOBKA MPOOJIEMBI; - BAPUAHTHI PEIICHUS; -
APTYMCHTEI B HOJ'IBBy TEX WJIW MHBIX BApHUAHTOB PCIICHMS. Ha ocnoBe BBIACJICHUA 3THUX 3JIEMECHTOB
IPOIIE COCTABIIATH COOCTBEHHYIO apIyMEHTHPOBAHHYIO TIO3HUIIMIO [0 paccMaTpuBaeMoMy Borpocy. [lpu
pabore ¢ TepMUHAMU HEOOXOMMO 00pAIATHCsI K CIIOBAPSIM, B TOM YHUCIE AOCTYNHBIM B MHTEpHETE.

camMocTos- | OCHOBHBIMHU CPEACTBAMH JUIsl OpraHU3AIMH, YSICHEHUS COlep)KaHUs y4eOHOr0 MaTepralla B YCIOBHSIX
TellbHasl paboTa| caMOCTOATENBLHOM PabOThI SIBISIFOTCS YUeOHUKH U yueOHbIe Toco0Hs, MHPOPMAIIOHHO-
KOMMYHHKATHBHBIE TEXHOJIOTHH, TO3BOJIAIOIINE IPEABSIBIATE Y4eOHbIH MaTeprual MarucTpaHTy,
HPOBOAUTE €r0 00bCHEHHE, OTPAOOTKY U KOHTPOJIb. BBl caMOCTOATENbHOI paboThl MOT'YT OBITH
Ppa3Ho0Opa3HbIMH, OHM MOT'YT BBICTYIIATh B BHJE AOKIAI0B Ha MPAKTUUECKUX (CEMHHAPCKUX) 3aHATHAX,
COCTaBJICHHS TE3MCOB U KOHCIIEKTOB IPH paboTe ¢ y4eOHOI, CrIeMalbHON, CIPAaBOYHON U
METOANYECKOH IUTepaTypoid, CAMOCTOSTEIFHOTO H3Y4EeHHsI 00YJarOIUMHUCS OTASIBHBIX TeM y4eOHOro
Kypca, 3all0JTHeHHS pabouux TeTpajeil, IpoBeaeH s KOJUIOKBHYMOB, Pa0OTHI 110 33aHHI0
IperoaBaTens ¢ HOBUHKAMU JIUTEPATYPBL, CAMOCTOATENBHOTO COCTaBICHHS PAKTHYECKUX 3aay 110
paHee U3ydeHHOMY MaTepHaiy U ap. ©opMbl KOHTPOJIA: YCTHBII ONPOC, MUCbMEHHOE TOMAIIHEee
3aJjaHNe, TECTUPOBaHUE, SK3aMEH.

9K3aMeH Ipu moaroroBke K sK3aMeHy HE0OOXOMMO HCIIOIb30BAaTh PEKOMEHIOBAHHBIE YUEOHUKH, YueOHbIE U
CIIpaBOYHBIE IOCOOUS, 3alUCH B pabodeil TeTpaay Iy MOATOTOBKU K MPAKTUYECKUM 3aHATHAM.
Heo6xoaumo onupatbest HA HCTOYHHUKH, KOTOPBIE pa30Upalich Ha MPaKTHYECKUX 3aHATHSX B TCUCHUE
cemectpa. [loBTOpeHne mpoiiAeHHOro MaTepHala mpeanoixaraeT 0000ImeHne, yriyoineHue, a B piaae
CllydaeB M pacIIMpEeHHe YCBOSHHBIX 3a ceMecTp 3HaHWi. [Ipr moBTOpeHnH y4eOHOro MaTepraia
HEo0X0JMMO OPUEHTHUPOBATHCS Ha MIepedeHb BOIPOCOB K IK3aMEHY.

10. ITepeyeHbr HH(OPMAIMOHHBIX TEXHOJIOIHMiI{, MCHOIb3YeMbIX NPH OCYLIECTBJECHMH O00pPa30BATEIbHOI 0
npouecca no JUCHUIUIMHE (MOIYJII0), BKJIOYAS MepevyeHb NMPOrPAMMHOIO oGecnedeHMsi U MHQOPMALMOHHBIX
CIIPaBOYHBIX CHCTEM (MPH HEOOXOTUMOCTH)

INepeuyeHp MHGOPMALMOHHBIX TEXHOJIOTHH, MCHONB3yeMBIX NPH OCYIIECTBICHHH 00pa30BaTENBHOrO IIpolecca Io
JMCUUIUIMHE (MOJIYJI0), BKIFOYas IEPeueHb MPOrpaMMHOr0 oOecnedeHHs M MH(POPMALMOHHBIX CHPABOYHBIX CHCTEM,
npencrapieH B [Ipunoxenun 3 x paboueii mporpaMmme TUCIUATUIAHBI (MOIYIIS).

11. OnucaHue MaTepHATBHO-TEXHHYECKOWH 0a3bl, HEOOXOAUMOW IS OCYLIECTBJIEHHUS 00pPa30BaTEJLHOI0
npouecca no JMCUUIUIMHe (MOAYJII0)

MaTepI/IaJ'IBHO'TGXHI/I‘IGCKOG obecreueHne O6paBOBaT€J’ILHOFO npomnecca no JuCurIInHe (MOZ[yHIO) BKJIIOYAET B ce0s
CJICAYIOIINEC KOMITOHCHTBI:

VYuebHast ayauTopus Al MPOBEACHUS 3aHATHH JICKIMOHHOTO THIIA, 3aHATHH CEMHHApCKOr'0 THIA, TPYIIIOBBIX U
WHIMBHUYaJIbHBIX KOHCYJIBTAINH, TEKYIIEr0 KOHTPOJIS M MPOMeXyTouHoH arrectanmu 423600, Pecrybnuka Taraperas, T.



http://window.edu.ru/catalog/pdf2txt/875/74875/55023
https://www.etymonline.com/
https://biblio-online.ru/book/7187D80B-3D49-43B0-AB70-7DF285A78BBD/leksikologiya-angliyskogo-yazyka-english-lexicology
https://biblio-online.ru/book/7187D80B-3D49-43B0-AB70-7DF285A78BBD/leksikologiya-angliyskogo-yazyka-english-lexicology

Enabyra, yn. Kazanckas, 1.89, ayn. 93

Kommexkt mebenn (mocagounsix mMect) 34 mt. KoMrurekT mebenn (IocaouHbIX MECT) JUls npernojpaBaTens | ImT.
Hocka menoBas HacteHHast TpexctBopuatast | mT. HoyrOyk ICL Pil55 1 mr. Beb-kamepa 1 mr. Beixon B UnTtepher,
BHYTPUBY30BCKasi KOMITBIOTEpPHAsI CETh, JIOCTYI B 3JEKTPOHHYIO HH(OpMaIMOHHO-00pa3oBaTenbHylo cpemy. Habop
yueOHO-HATJISTHBIX TOCOOMH: KOMITIEKT IPE3eHTANNI B SIEKTPOHHOM (popmarte 1o IperoaBaeMoi JUCHUIUIHHE 3-5 1mT.

12. CpenctBa ajantanuu NpenogaBaHusi TUCHUILUIMHBI K MOTPEOHOCTAM 00y4YaKOIIUXCS WHBAJIUAOB M JIUI C
OrpaHMYE€HHBIMHU BO3MOKHOCTSMU 3710POBbS

[MIpn HeoOXomuMocTH B 00pa3oBaTEIBHOM MpOLECCe TNPUMEHSIOTCS CIEAYIOIIUE METOAbl M TEXHOJIOTHH,
o0Jieryaronue BOCIPHUATHE WHPOPMAINUU OO0YJAIOIIUMICS WHBAIHIAMH W JIHIIAMU C OTPAHHMYCHHBIMH BO3MOXHOCTSIMHU
3/10pOBBS:

- CO3/laHUE TEKCTOBOM BEpCHM JIOOOr0 HETEKCTOBOIO KOHTEHTa A €ro BO3MOXKHOIO IpeoOpa3oBaHUs B
aJIbTepHATHBHBIE POPMBI, YIOOHBIE JJIsl Pa3IMUHBIX TOJIb30BATENEH;

- CO3aHHUC KOHTCHTA, KOTOpI;IfI MOXHO NPE€ACTaBUTH B pa3IMUHbIX BHIAAX 0e3 NOTCpHU OJaHHBIX WJIN CTPYKTYPBI,
npeayCcCMOTpETb BO3MOXKHOCTH MaCI_[ITa6I/Ip0BaHI/IH TEKCTa H I/I306pa)KeHI/II71 0e3 MOTepHU Ka4deCTBa, IMPCAYCMOTPETH
JOCTYITHOCTD YIIPABJICHUA KOHTCHTOM C KJIaBUATYPbI;

- CO3/IaHKE BO3MOXKHOCTEH [T 00YYAIOIINXCS BOCTIPUHUMATE OIHY U TY K€ HH(POPMAIMIO U3 Pa3HBIX HCTOYHHUKOB -
HampUMep, Tak, 4TOObI JIMIA ¢ HAPYIIEHWSIMH ClIyXa MONydand HH(OPMAIMI0 BHU3YalbHO, C HAPYIIEHHSIMHU 3PEHUS -
ayIUaJbHO;

- TPUMEHEHHE TPOrPaMMHBIX CpPEJICTB, OOECIEUYMBAIOIINX BO3MOKHOCTh OCBOCHHUSI HABBHIKOB W yMEHWH,
(dopMHUpYEMBIX JHMCIMIUIMHOM, 3a CYET allbTePHATHBHBIX CIIOCOOOB, B TOM YHMCJIE BHPTYaJIbHBIX J1a0OpaTopuii u
CUMYJIILIUOHHBIX TEXHOJIOTUH;

- MPUMEHCHHE IUCTAHIIMOHHBIX OOpA30BaTEIbHBIX TEXHOJNOTHH Ui mepenadd HHGOPMAIMH, OpPTaHU3alUH
pa3nu4HbBIX (OPM HMHTEPAKTHBHOW KOHTAaKTHOW paboThl OOydaromierocsi ¢ NperojaBaTeneM, B TOM 4YHCiIe BeOMHApOB,
KOTOpBIE MOTYT OBITh MCIOJIB30BAaHbI JUIs MPOBEACHHS BHPTYAIbHBIX JIEKIIMH C BO3MOXKHOCTBIO B3aMMOJCHCTBHS BCEX
YYaCTHUKOB JIMCTAaHIIMOHHOTO OOYy4YeHUs, TPOBEICHUSI CEMHUHAPOB, BHICTYIUICHHUS C JOKJIAJAaMH M 3alUThl BHIOJIHEHHBIX
paboT, poBeICHHS TPEHUHIOB, OPTaHU3aIMH KOJIJICKTUBHOM PaOoThHI,

- TpUMEHEHHE [UCTAHIMOHHBIX O0pa30BaTEeNbHBIX TEXHOJNOTWH I opraHum3anud  (GopM TEKyLero Hu
MIPOMEKYTOYHOI'O KOHTPOJIS;

- yBENIMYCHHE MPOJOJDKUTENBHOCTH CHAaYd OOyYalomMMCS MHBAIMAOM WIM JIMIOM C OrPaHUYEHHBIMH
BO3MOXKHOCTSIMH 3[J0POBbsI (POPM IIPOMEKYTOYHOH aTTECTALMHU I10 OTHOIICHHIO K YCTAaHOBJICHHOH NPOAOKUTEIBHOCTH UX
caavH:

- MPOAOJDKUTENIBHOCTH CHAYH 3a4€Ta MM JK3aMEHA, MPOBOIMMOr0 B MHMCbMEHHOI dopme, - He Oomee yem Ha 90
MHHYT;

- IPOXOKUTEIBHOCTH MOATOTOBKU OOYYAIOMIErocsi K OTBETY Ha 3auére WM DK3aMEHe, MPOBOJMMOM B YCTHOII
¢dopme, - He Oonee yem Ha 20 MUHYT;

- POAOJKUTENBHOCTH BBICTYIUIEHHS 00YYalOIIerocs MpH 3aIlliuTe KypcoBOi paboThI - He Oonee 4eM Ha 15 MUHYT.
[Iporpamma cocraBieHa B coorBercTBum ¢ TpeboBaHmsmMu OI'OC BO u y4eOHBIM IIAHOM MO HAIMPABJICHHIO

44.03.05 "Tlenaroruueckoe obpazoBanue (¢ AByMst MPOMUIIMHU MOATOTOBKK)" ¥ MPOMUITIO0 TOATOTOBKY "AHITIMHACKUIA S3bIK
W HEMELKNAN A3bIK".
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1. CooTBeTCTBHE KOMIETECHIINH TNIAHUPYEMBIM pe3yabTaTaM 00YUeHHMS 110 TUCIUILIHHE (MOIYIIIO)

Kon u | Uapukaropel aocTuxkeHusi KommnereHIui | OnmeHOYHBIE CPeICTBA TEKyIIEro KOHTPOJIS
HAaNMeHOBaHHe JJ1 AAHHOH AV CUUTIIUHBI M MPOMEKYTOYHOM aTTecTaluu
KOMIEeTeHIINN

YK-4 Cniocoben 3Haer Texymuii KOHTPOJIb:

OCYIIECTBIISTH -  TPUHIWIBI  [OCTPOSHHS  YCTHOrO | | YCTHBIH ormpoc:

JIETIOBYIO MTUCEMEHHOTO BBICKa3bIBAHUS Ha | Tema 1. JIekcukomorus Kak HayKa
KOMMYHMKAIUIO B roCyapCTBEHHOM SI3BIKE Poccwiickoii | Tema 2. Jlekcukorpadus Kak paszen
YCTHOU U ®denepanin 1 MHOCTPaHHOM(BIX) S3bIKE(aX), | JEKCUKOIOTUU

MMUCbMEHHOU opMax | TpeOOBaHHMS K J€JI0BOI ycTHOM u muckMenHoi | Tema 3. Drtumomoruss  Kak  paszen
Ha rOCYIapCTBEHHOM | KOMMYHHKAIMH JIEKCUKOJIOTUU. DJTHMOJIOTUYECKHE OCHOBBI
si3p1ke Poccuiickoit - OCHOBHBIE IPOOJIEMBI CIOBAPHOIO COCTaBa | CIOBapHOrO 3amaca COBPEMEHHOT'0
denepanyu u AHIIIMIICKOTO SI3bIKa W 3aKOHOMEPHOCTH HX | aHTJIMHCKOro S3bIKA. 3aMMCTBOBaHHSI.

WHOCTPaHHOM(BIX )
sI3bIKE(aX)

(yHKIIMOHUPOBaHUS B
BOCIIMTATENBHOM IIpolecce

- KOHLIENTyalbHble TEOPUH 3HAYEHUS CJIOBA,
COYETaHMUs U OCTaJbHBIX €IUHMII, CBSI3aHHBIX
CO CIIOBapHBIM COCTaBOM

- COBPEMEHHOE  COCTOSIHHE
CIIOBAPHOM COCTaBe

- OCHOBHBIE BUJIbI CIIOBapel

y4eOHO-

HayKH O

Ymeer

- OCYILECTBJIATH JICIIOBYI0 KOMMYHHKAIMIO B
YCTHOM M mucbMeHHOW  ¢Qopme  Ha
rocyapCTBEHHOM SI3BIKE Poccuiickoit
®Denepalyii ¥ HHOCTPAHHOM(BIX) A3BIKe(ax)

- Ha OCHOBE IIONYYEHHBIX JaHHBIX 00
OCHOBHBIX JIEKCHKOJIOTMYECKHX Ipobiemax
HPaBUIBEHO 0)OPMIIATH CBOM MBICTH

- M3BJIEKaTh HEOOXOIMMYI0O HMH(OpPMAIMIO U
pedepupoBaTh JHUTEPATYPy II0 OCHOBHBIM
npobiaemMam

- 00001IaTh U CUCTEMATU3UPOBATEH CBEIEHHS O
CIIOBaPHOM COCTaBE AHIJIMHCKOTO  SI3BIKA,
MOTy4eHHbIe B Kypcax INPAaKTUKH YCTHOH U
NIMCbMEHHOU peun

- HaOmojath W U3y4aTh  TEKCTHI,
IpeAjaracMbple Ha 3aHATUSX 110 TIPAKTUKE
YCTHOM U NUCBMEHHOM peYM C TOYKH 3PEHUS
MIOTYYEHHBIX Ha JIEKIHMOHHBIX U CEMHHAPCKUX
3aHATHAX CBEJCHUI O CIIOBAPHOM COCTaBe
AHIJIMHCKOT O SI3bIKa

Bmaneer
- METOoJaMH [EJOBOM KOMMYHHKAaIUH Ha
rocy1apCTBEHHOM SI3BIKE Poccuiickoit

Oeneparii 1 MTHOCTPAHHOM(BIX) sI3bIKe(aX) ¢
NPUMEHEHHEM aJeKBATHBIX S3BIKOBBIX (OPM U

CpEICTB
- paboTaTh ¢ HAYIHOW JUTEPATypOH, YCTHO U
MTICEMEHHO n3arath pe3yIbTaTHI
HCCIIEIOBATENBCKON PaboTHI B BUAE MOKIAAa (
CEMHHAp,  CIICLICEMUHAp,  KOH(EpeHIHs),
KYpCOBOH, KBaJM()UKAITMOHHOMN U

TUTTIOMHOU paboTHI
- paboTaTh CcO CIOBapeM pa3IMYHBIX THUIIOB U
nesei

- pepepupoBath IUTEPATYPY

AccUMUIISIIINS 3aMMCTBOBaHUIMA

Tema 4. Mopdomoruueckasi CTpyKTypa ClIoBa
B COBPEMEHHOM  QHIVIMICKOM  SI3BIKE.
Addukcarms kak crocod ciioBooOpa3oBaHUs
Tema 5. KonBepcus kak Mop¢osoro-
CHHTAaKCHYECKH criocod c10BooOpa3oBaHus B
COBPEMEHHOM aHTJIUICKOM SI3BIKE
Tema 6. CnoBocinoxkeHue
CJIOBOOOPa30BaHUs

Tema 7. Teopust 3HaueHus. CeMaHTHUeCKas
CTPYKTYpa CJIOBa.

Tema 8. CioBapb Kak cucrema

Tema 9. ®@pazeomnorus.

Tema 10. OO11as xapakTepUCTHKA CIOBAPHOTO
COCTaBa aHIJIMHCKOTO SI3bIKa

Tema 11. OcoOeHHOCTH CIOBapHOrO COCTaBa
AHTJIMICKOT O SI3BIKA 32 TpeieiiaMi AHTIINN
TecTupoBaHue:

Tema 7. Teopus 3nadueHus. CemaHTHUECKas
CTPYKTYpa CIIOBA.

Tema 8. CioBapb Kak cucrema

Tema 9. ®@pazeomnorus.

Tema 10. OO11as xapakTepHCTHKA CIOBAPHOTO
COCTaBa AHIVIMHMCKOTO SI3bIKA

Tema 11. OcoOeHHOCTH CIOBapHOTO COCTaBa
AHTJIMICKOT O A3BIKa 32 TIpeenaMu AHTIIHN
IIucpMeHHOE JOMAaILIIHEE 3aJaHue:

KakK THII

Tema 3
OTUMONOrUsl Kak pas3fiel  JIEKCUKOJIOTHH.
OTUMONOTMYEeCKUE  OCHOBBI  CJIOBapHOTO

3amaca COBPEMEHHOTO aHTIHICKOTO S3BIKA.
3anMCTBOBaHU. AccuMmsaus
3alMCTBOBaHHI

IIpoMe:kyTouHasl aTTeCTAIIUA: dK3aMEH




- TOpPOBOAUTH  BCECTOPOHHUN  aHaIu3
(JIeKCHKONIOTHYEeCKHH, (pazeonoruuecKui,
CEMAHTHUYECKHH) TEKCTa KaK Ha CEMUHAPCKUX
3aHATHSX, TaK M B Kypce MPaKTUKU YCTHOU U
MUCBMEHHOU peun

- KOPPEKTHO HUCIIOIb30BaTh CIOBAPHBIN 3amac
TIPY PELICHUH Pa3IMYHBIX KOMMYHHKATHBHBIX
3aj1a4

[TK-8 Cnocoben
UCIIOIb30BATh
TEOpEeTHYECKHE
OCHOBBI 00y4EHHS
WHOCTPaHHbIM
SI3BIKaM,
3aKOHOMEPHOCTH
CTaHOBJICHUS
CHOCOOHOCTH K
MEXKYIbTYpHOU
KOMM YHHUKAIINU

3HaeTr

OCHOBHEBIE 3aKOHOMEPHOCTHU
(YHKIIMOHUPOBAHUST  SI3BIKOBOM  CHCTEMEI
W3y9aeMOr0  WHOCTPAHHOTO  s3BIKa u

OCHOBHBIC METOJIBI O0YYCHUS TaHHOMY S3BIKY
VYMmeer

HCIIONB30BaTh 3HAHUA O SI3BIKOBOM CHUCTEME B
YCTHOW W TNHUCHbMCHHOW KOMMYHHKAIIMK Ha
UHOCTPAHHOM SI3BIKE

Bnaneer

HOPMOI U y3ycoM JIEKCUYECKUX,
rpaMMaTHYCCKHUX, CTHIIUCTHYCCKUX CPEJICTB B
OCYIIECTBIICHUH MEKKYIbTYPHOM

KOMMYHUKAIIUM, KakK IIMCbMEHHOH, TaKk H
YCTHOH

Texymuii KOHTPOJIb:
YcTHbI onpoc:
Tema 1. JIekcukonmorus Kak Hayka

Tema 2. Jlekcukorpadus Kak  pasmeln
JIEKCUKOJIOTHH

Tema 3. Dtumonorus  Kak  paszaen
JIEKCUKOJIIOTHH. DTUMOJIOTMYECKHE OCHOBBI
CJIOBapHOT 0 3amaca COBPEMEHHOI' 0
AHTJIMHACKOTO SI3BIKA. 3auMCTBOBaHUS.

AccuMUIISIIINS 3aUMCTBOBaHUIMA

Tema 4. Mopdomoruueckasi CTpyKTypa ClIoBa
B COBPEMEHHOM  aHIVIMHCKOM  SI3BIKE.
Addukcarms kak crocod c10Bo0Opa3OBaHUS
Tema 5. KonBepcus kak Mopgosoro-
CHHTAaKCHYECKH criocod c10BooOpa3oBaHus B
COBPEMEHHOM aHTJIMICKOM SI3BIKE

Tema 6. CroBocinokeHHe  KaK  THI
CJIOBOOOPa30BaHUs

Tema 7. Teopust 3HaueHus. CeMaHTHUeCKas
CTPYKTYpa CJIOBa.

Tema 8. CioBapb Kak cucrema

Tema 9. ®@pazeomnorus.

Tema 10. OO11as xapakTepUCTHKA CIOBAPHOTO
COCTaBa aHIJIMICKOTO SI3bIKa

Tema 11. OcoOeHHOCTH CIOBapHOrO COCTaBa
AHIINICKOrO 5A3bIKa 3a MpeenaMu AHTIINU
TectupoBanue:

Tema 7. Teopus 3nauenus. CemaHTHUecKas
CTPYKTYpa CJIOBa.

Tema 8. CioBapb Kak cucrema

Tema 9. ®@pazeomnorus.

Tema 10. OO11as xapakTepHCTHKA CIOBAPHOTO
COCTaBa AHIVIMHUCKOTO SI3bIKA

Tema 11. OcoOeHHOCTH CIOBapHOTO COCTaBa
AHIMIMICKOTO SA3bIKA 32 MpeenaMu AHTINN
IIncsMeHHOe ToMalliHee 3a/1aHue:

Tema 3
OTUMONOrUsl Kak pas3fiel  JIEKCUKOJIOTHH.
OTHUMONIOTMYEeCKUE  OCHOBBI  CJIOBapHOTO

3armaca COBPEMEHHOTO aHIJIMICKOro S3BIKA.
3anMCTBOBaHU. AccuMmsaus
3aMMCTBOBAHUI

TecTUupoBaHue

Tema 7. Teopus 3HadueHms. CemaHTHYECKas
CTPYKTYpa CJIOBa.

Tema 8. CioBapp Kak cucrema
IIpome:xyTouHasi aTTecTALUA: SK3aMEH

2. Kputepuu oueHuBanusi cpopMHPOBAHHOCTH KOMIETeHIMIT

Komne

TEeHIUSA

Bbicokuii ypoBeHb
(OTIINYHO)
(86-100 6a1s10B)

Cpennuii ypoBeHb
(xopo1o)
(71-85 6asii0B)

Hwuskwuii ypoBeHb
(Y10BJ1€TBOPUTEIBHO)
(56-70 6as1;10B)

Hu:ke noporosoro
YPOBHH
(ue




YAOBJICTBOPHTEIBHO)
(0-55 6aJis10B)

YK-4

OO6yJaromnmics
00HapYXUIT BCECTOPOHHEE,
CHCTEMATHYECKOE U
IyOOKOe 3HaHUE y4eOHO-
MIPOrPaMMHOTO
MaTepHana, yMeHHe
CBOOOJTHO BBITOJTHATH
3a1aHus,
MPEAYCMOTPEHHBIE
MIPOrpaMMOM, YCBOUII
OCHOBHYIO JINTEPATYPY U
3HAKOM C

OO0yuarornuiicss OOHAPYKIIT
MOJIHOE 3HAHUE yIeOHO-
MIPOrPaMMHOTO MaTepHuaa,
YCIICIIHO BBITIOTHIUI
PEAYCMOTPEHHBIC
MPOTrPaMMOM 3aIaHuUs,
YCBOWJI OCHOBHYIO
JUTEPATYPY,
PEKOMEHIOBAaHHYIO
MPOTrPAMMOM JTUCITUTLTHHEI,
MoKa3ajl CUCTEMaTUYeCKHUI
XapakTep 3HaHUHU 0

OO0yJaronuics
00HAPYXKWIT 3HAHUE
OCHOBHOT'O Y4€OHO-
MPOrpaMMHOTO MaTepHaa
B 00beMe, HEOOXOIUMOM
JUTS NalbHEHIeH yaeObl U
MPEACTOSIIEH paboThI IO
npodeccuu, CIpaBHICS C
BBITIOJTHCHHUEM 3aJIaHUH,
MIPEAYCMOTPEHHBIX
MporpaMMon, 3HaKOM C
OCHOBHOMH JTUTEpaTypOH,

OO0yJaronuics

00HAp YK
3HAYUTEIbHBIC
MPOOEIBI B 3HAHUAX
OCHOBHOT'O Y4€OHO-
MIPOrPaMMHOT0
MaTepHaa, JOMyCTHI
MPUHINNATIbHBIE
OIINOKHU B
BBITIOJTHEHHH
MPEeIYCMOTPEHHBIX
MporpaMMon 3aJaHui

JIOTIOJTHUTEIHLHON JTUCHUTUIMHE B CIIOCOOCH K PEKOMEHTI0BaHHOM U HE CIIOCOOCH
JINTEPATYpOH, HX CaMOCTOSITEILBHOMY porpaMmMon MPOJIOJIKHUTE O0YUCHUE
PEKOMEHTI0BaHHOM TIOTTOJTHCHUIO U OOHOBJICHUIO | JMCITUILTHHEI, TOMYCTHIT WJIU TIPUCTYIIUATD 110
porpaMmMoit B XO/Ie ajbHeuei MOTPENIHOCTH B OTBETE HA | OKOHYAHHH
JUCITUTUTAHBI, YCBOWJI yueOHOI paboThI U JK3aMeHe U IpU YHHUBEPCUTETA K
B3aUMOCBS3b OCHOBHBIX npodeccuOHATBHOM BBITIOJTHEHUU npodeCcCroHATBHOM
IIOHATUN JUCHUIUINHBI B NCATCIIBHOCTH. OK3aMCEHAllMOHHBIX JCATCIIBHOCTU 663
UX 3HAYCHUU I 3aJlaHui, HO 00J1aaer IOIOJIHUTEIIbHBIX
proOpeTaeMoit HEOOXOIUMBIMM 3HAHUSAMH | 3aHITHH I10
npodeccuu, MPOosSBUIT JUISL UX YCTPAHEHUS 110N COOTBETCTBYIOLIEH
TBOPYECKUE CIIOCOOHOCTU PYKOBOJICTBOM JIUCITUTUIAHE.

B MOHUMAaHHH, H3JI0KECHUU npenoaaBaTels.

Y HUCIIOJIb30BaHUU y4eOHO-

MIPOrpaMMHOTO

MaTepHaa.

OOyyaromuiics Jlomyckast HE3HaUUTENbHbIE | YMeEEeT Ha OCHOBE He ymeer
OOHAPY)KUJI 3HAYUTENILHBIE | OIIUOKH, yMeeT MOJTYYEHHBIX JAHHBIX 00 - Ha OCHOBE

npoOesbl B 3HAHUSX
OCHOBHOT'0 y4eOHO-
HPOrPaMMHOT0
MaTtepuana, JOMyCTHI
NPUHIMITHATEHBIE OIIHOKH
B BBIIIOJIHEHUH
NPeyCMOTPEHHBIX
NIPOrpaMMOM 3aJaHUN U HE
Croco0eH MPOJIOIKHUTh
o0y4yeHne WITu
NPUCTYIIHUTH IO
OKOHYaHUH YHHBEPCHTETa
K MpodeCCHOHATBHOM
JIESITENILHOCTH 0€3
JOTIOJTHUTEIIHBIX 3aHATHH
110 COOTBETCTBYIOLIEH
JHCLUITIMHE.

- Ha OCHOBE ITOJIy4EHHBIX
ITAHHBIX 00 OCHOBHBIX
JIEKCHKOJIOTHYECKHUX
po0seMax IpaBUIbHO

0 OpMIIATH CBOM MBICIIH

- U3BJIEKATh OCHOBHYIO
“H(POPMALIIO U
pedepupoBath uTEpPaTYpy
M0 OCHOBHBIM IIpobIeMaM

- 000011aTE 1
CHCTEMAaTH3UPOBaTh
CBEJICHHS O CIIOBAPHOM
COCTaBe aHTITUUCKOI0
SI3BIKA, TIOJYYCHHBIC B
Kypcax MPAaKTUKU YCTHOW U
MHUCBEMEHHOM pedn

- HAOMIOJATh U U3y4aTh
TEKCTBI, IIpeUIaracMblie Ha
3aHATHSX 110 TPAKTHKE
YCTHOM ¥ MUCbMEHHOM peun
C TOYKH 3PCHHS
TTOJTY9ICHHBIX Ha
JIEKIIMOHHBIX U
CEMUHAPCKHUX 3aHATHAX
CBEJICHU O CIIOBAPHOM
COCTaBE aHTITUHMCKOTO SI3bIKa

OCHOBHBIX
JICKCHKOJIOTMYCCKHIX
mpobremax 0hoOpMIISATh
CBOH MBICIIH, JTOMyCKast
THIIMYHBIE OIINOKH

- M3BJICKATh HEKOTOPYIO
HH(OPMALIIIO U
pedepupoBats JuTepaTypy
10 OCHOBHBIM TIpoOJIeMaM
- 000011aTh U
CHCTEMATH3UPOBATh
CBEJICHHUS O CJI0OBAPHOM
COCTaBe aHTJIUMCKOI0
SI3BIKA, TIOJIYYCHHBIC B
Kypcax NpaKTHKHA YCTHOM
¥ IICHbMEHHOH peYH,
JIOIyCKast THITMIHBIC
OIIMOKHU

- HaOIO1aTh U M3y4aTh
TEKCTHI, IIpeiaracMbeic Ha
3aHATHAX 10 PAKTHUKE
YCTHOM ¥ TUCbMEHHOMU
peUH C TOYKH 3PEHHUS
MOJIYYEHHBIX Ha
JICKIIMOHHBIX U
CEMHMHAPCKHX 3aHSATHAX
CBEJICHHIA O CJTIOBapHOM
COCTaBe aHTJIMHACKOTO
sI3bIKa, JTOMyCKas
THITAYIHBIE ONTHOKH

MOJYYCHHBIX TaHHBIX
00 OCHOBHBIX
JICKCHKOJIOTMYECKHIX
mpobIeMax MpaBHILHO
0 OpMIIATE CBOH
MBICITH

- H3BIICKATh
HEO00XO0 UM YO
HH(OPMALIHIO U
pebepupoBaTh
JUTEPATYPY 110
OCHOBHBIM IIPOOJIEMaM
- 00001IaTh 1
CHCTEMATH3UPOBATh
CBEJICHHUS O CJI0OBAPHOM
COCTaB€ aHTJIMICKOro
SI3BIKA, TIOJIYYCHHBIC B
Kypcax MpaKTHKA
YCTHOM ¥ TUCbMEHHOU
peun

- HaOIIOaTh U U3y4YaTh
TEKCTHI, IpeIIaracMbie
Ha 3aHATHAX 110
MPaKTUKE YCTHOU U
MMCbMEHHOM peuu ¢
TOYKH 3PCHUS
MOJTYYECHHBIX Ha
JIEKIINOHHBIX H
CEMUHAPCKUX 3aHITHSIX
CBEJICHHI O CJIOBapHOM
COCTaBe aHTJIMHCKOTO
SI3bIKA




I1K-8

Braneer HaBbIKamMu

- paboTaTth c HAy4YHOH
JIUTEPaTypOH, YCTHO U
MTUCEMEHHO U3JIaraTh
Ppe3yNbTaTHI
HCCIIEeI0BATEIbCKON
paboTHI B BHJIE TOKJIAAa
(cemuHap, criericeMuHap,
KOH(epeHIHs ), KypCOBOH,
KBaJM(PUKAIIMOHHOHN MK
JMTUIOMHON paboThI

- paboTath co cioBapeM
Pa3IMYHBIX THIIOB U Lieel
- pebepupoBath
JUTEPATYPy

- IPOBOJTUTH
BCECTOPOHHUMN aHAIH3
(JIEKCHKOJIOT Y ECK U,
(hpaszeonoruueckui,
CEMaHTUYECKHI) TeKCTa
KaK Ha CEeMUHAPCKUX
3aHATUAX, TaK U B Kypce
IIPAKTUKU YCTHOU U
IIMCbMEHHOU peun

- KOPPEKTHO HCIOJIb30BATh
CJIOBapHbIH 3a1ac npu
PEUICHUU pa3JINIHbIX
KOMMYHHKAaTUBHBIX 3a/1a4

Obyuaromuiics
00HapYXUJI BCECTOPOHHEE,
CHCTEMAaTHIECKOE U
rIy0OKOe 3HaHUE y4eOHO-
IIPOrpaMMHOT0
MaTepuana, yMeHue
CBOOO/IHO BBIITOIHATE
3a/aHu,
MIPEAYCMOTPEHHBIE
MIPOrpaMMOM, YCBOMJI
OCHOBHYIO JINTEPATYPy U
3HAKOM C
JNONOJHUTEIBHON
JINTEPATYPOH,
PEKOMEHI0BaHHOM
MpOrpaMMOi
JVCIUTUIAHBI, YCBOWIT
B3aMMOCBSI3b OCHOBHBIX
TIOHATHI TUCHUIUINHBI B
YX 3HAYEHHH JUIS
proOpeTaeMoit
npoeccuu, MPOsSIBUI
TBOPUYECKHE CIIOCOOHOCTH
B MNOHMMAHWH, N3JI0KEHUU
Y MCHOJIB30BaHUH yIeOHO-
MIPOrPaMMHOTO
MaTepHaa.

Brnageer ocHOBHBIMU
HaBBIKAMHU

- paboTaTh C HAYIHOH
JUTEPATYPOH, YCTHO U
MMMCBMEHHO U3JIaraTh
PE3yIbTATHI
HCCIICIOBATEIbCKON paOOTHI
B BHJIC JOKJIana (CEeMHUHAp,
CIICIICEMUHAP,
KOH(pEPEHIIHs ), KYPCOBOH,
KBaJTU(DUKAIIMOHHOW WITH
JUTTIOMHOU PabOTHI

- paboTaTh CO CIOBapeM
pa3IMYHBIX THIIOB H I
- pedepupoBaTh JTUTEPATYPY
- IPOBOITUTH OCHOBHOM
aHaJIn3
(JEKCUKOIOT Y ECK U,
(bpazeonmornueckui,
CEMaHTHYCCKHUIT) TEKCTa KaK
HAa CEMHUHAPCKUX 3aHATUSAX,
TaK U B Kypce MPaKTHKH
YCTHOM ¥ MUCbMEHHOM peun
- KOPPEKTHO KCIIOIh30BATh
CJIOBapHbIN 3amac mpu
PEIICHUHN PA3JINYHBIX
KOMMYHHUKAaTHUBHBIX 3aJ1a4,
JIOIyCKas He3HAYNTEIbHBIC
OIIMOKHU

Brnaneer HEKOTOPBEIME
HaBBIKAMH

- paboTaTh C HAYIHOMH
JTUTEPATYPOH, YCTHO U
MUCEMEHHO U3J1araTh
PE3yIbTATHI
HCCIIeIOBATENbCKON
paboThI B BUIE AOKIaAa
(cemuHap, criericeMuHap,
KOH(EPEHIIHs ), KYPCOBOMH,
KBaJTU(DUKAIIMOHHON MITH
JUTTIOMHON paOOTHI

- paboTaTh CO cIoBapeM
Pa3IMYHBIX THIIOB M IIENei
- pedepupoBath
JUTEPATYPY

- TIPOBOJTUTH
3JIEMEHTAPHBIM aHAIN3
(MTEKCHKOIOTHYECKHIA,
(paszeomornueckuii,
CEMaHTHYECKUI) TEKCTa
KaK Ha CeMHUHApPCKUX
3aHATHAX, TAK U B KprC
MPAKTUKH YCTHOU U
MUCHbMEHHOUN pedn

- DJIEMEHTapHO
HCIOJIb30BAaTh CIIOBAPHBIN
3arac npy perieHuu
HEKOTOPBIX
KOMMYHHKATHUBHBIX 33124

He Braneer HaBbIKaMu
- paboTaTh C HAyIHOM
JUTEPATYPOH, YCTHO U
MMUCEMEHHO U3J1araTh
PE3YABTATHI
HCCIICIOBATEIBCKON
paboThI B BUJIE
Jokana (ceMuHap,
CIeIICEMUHAp,
KoH(DepeHIus),
KYPCOBOI,
KBaJTU(DHUKAIIMOHHOM
WU JUTUIOMHOMN
paboThI

- paboraTh CO
CJIOBapeM Pa3IUuHBIX
THUTIOB U 1IeNei

- pedhepupoBath
JUTEPATYPY

- IPOBOTUTH
BCECTOPOHHUI aHaIU3
(JEKCUKOJIOTHY eCKHH,
(hpazeonornyeckui,
CEeMaHTUYECKUil)
TEKCTa KaK Ha
CEeMHHAPCKHUX
3aHATHUAX, TAK U B
KypCe MPaKTHKH
YCTHOM M THCbMEHHOMU
peun

- KOPPEKTHO
HCIIOJIb30BATh
CIIOBAapHBIN 3amac mpu
PEIICHUH PA3INIHBIX

KOMMYHHKaTHBHBIX
3a1a4
OO6yuaroruiics ooHapykun | OOyJarommiics OO6yJaronuicst
MTOJTHOE 3HAHHUE YUeOHO- OOHAPYKHUIT 3HAHKE OOHAPYXKHUIT
POrPaMMHOTO MaTepHaa, OCHOBHOI'O y4eOHO- 3HAYMTEIBHbIE

YCIIEITHO BBIMOTHUI
MIPEAYCMOTPCHHBIC
MpOrpamMMOoi 3aIaHHus,
YCBOWII OCHOBHYIO
JINTEPATYPY,
PEKOMEHIOBAHHYIO
MPOrpaMMOM JTUCHUTIIAHEI,
TIO0Ka3al CHCTEMAaTHIECKUI
XapakTep 3HAHUH 110
IUCIMIUIAHE U CIIOCOOEH K
HX CAaMOCTOSITCIIHHOMY
TIOIOJHEHUIO U OOHOBJIEHUIO
B X0J€ JaabHEHIIeH
yaeOHOM paboTHl U
npodeccnoHaTbHOR
IEITENBHOCTH.

IIPOrpaMMHOI'0 MaTepuraja
B 00beEME, HEOOXOIMMOM
IS JaibHEHIeH yaeObl U
MpeACTOsIIEH padoThI 10
npodeccuu, CIpaBHiICs C
BBITIOJTHEHUEM 3aJJaHHM,
MIPEAyCMOTPEHHBIX
MIPOTrPaMMOM, 3HAKOM C
OCHOBHOI1 JINTEPATYPOIL,
PEKOMEHTI0BaHHOM
porpaMmMon
JIUCITUTUTAHBI, TOITYCTHI
MOTPEITHOCTH B OTBETE Ha
9K3aMEeHe U TpH
BBIIIOJIHEHU T
3K3aMEHAIMOHHBIX
3aJJaHUl, HO 00J1aaeT
HEOOXOIUMBIMH 3HAHUSIMU
JUISL X YCTPAHEHHUS 10T
PYKOBOJICTBOM
TpernoaBaTes.

IPOOEITBI B 3HAHUAX
OCHOBHOT'O y4eOHO-
MIPOrpaMMHOTO
Marepuaa, TOMyCTHI
MIPUHIATIAATbHBIS
OIIMOKH B
BBITIOJTHCHAH
MIPETYCMOTPEHHBIX
MPOrpaMMOM 3aJaHHI
1 HE CIIoco0eH
MIPOJOIKHUTH OOYICHHE
WM IPUCTYITUTH TIO
OKOHYaHUH
YHUBEPCHTETA K
npohecCHOHATEHOM
EATENLHOCTH 0€3
JIOTIOTHUTETBHBIX
3aHATHH TI0
COOTBETCTBYIOIIEH
JIUCITUTUTHAHE.




YMeeT Ha OCHOBE
MTOTYYCHHBIX JTAHHBIX 00
OCHOBHBIX
JIEKCHKOJIOTHYECKIX
mpobaeMax ohOopMIIATh
CBOM MBICIIH, HE JIOMYCKas
TUITHYHBIE OITUOKH

- M3BJICKaTh HWH(POPMAIIUIO
U pedepupoBarth
JIUTEPATYPy 1O OCHOBHBIM
mpobIeMam

- 00001IaTh U
CHUCTEeMAaTH3UPOBAThH
CBEJICHHS O CIIOBAPHOM
COCTaBe aHTJIMHCKOT O
SI3BIKA, TIOJTYYCHHBIC B
Kypcax IMpPaKTUKU YCTHOM
U TIMCHMCHHOM pPeyH,

- HaOJIO/IaTh M U3y4aTh
TEKCThI, MpeiaraeMble Ha
3aHATHUAX 10 MPAKTHUKE
YCTHOM ¥ IMCBMEHHOMN
PE€UU C TOYKHU 3pCHUA
l'lOJ'Iy‘IeHHbIX Ha
JICKIHMOHHBIX U
CEMUHAPCKUX 3aHATHUAX
CBEICHUN O CII0BAapHOM
COCTaBE€ aHIINHCKOT O
A3BIKA

Biageer HaBbIKaMu

- paboTaTh C HAyYHOH
JINTEPATYpPOM, YCTHO U
MIUCBMEHHO U3J1araTh
pe3yNbTaTh
HUCCIIEIOBATEILCKON
paboTHI B BUIE TOKIAAa
(cemunap, criericeMuHap,
KOH(epeHIHs), KypCOBOH,
KBaMH()UKAIIMOHHOHN MK
TUTTIOMHON pabOTHI

- pabotats Cco cIoBapeM
Pa3IUYHBIX THIIOB U LiETEeH
- pedepupoBats
JIUTEPaTypy

- IPOBOZTUTH
BCECTOPOHHUI aHaIU3
(JTEKCHKOIOTUYECK U,
(pazeonorudeckui,
CEeMaHTHYECKHIT) TEKCTa
KaK Ha CeMHHApPCKUX
3aHATHAX, TaK U B Kypce
MPaKTUKH YCTHON U
MTICEMEHHON pedn

- KOPPEKTHO HCIOJIb30BATh
CJIOBApHBIN 3amac MpH
pELIEHNH Pa3INIHBIX
KOMMYHHUKATUBHBIX 33724

Jomyckast He3HaYUTEIbHBIC
OIMMOKH, yMEeT

- Ha OCHOBE TIOTY9IECHHBIX
JTAHHBIX 00 OCHOBHBIX
JICKCHKOJIOTTICCKIX
npo0eMax MpaBUILHO
0(hOpMIIATE CBOH MBICITH

- M3BJICKATh OCHOBHYIO
HHGOPMALIUIO U
pedepupoBath JIUTEPATYPY
MO0 OCHOBHBIM MPOOIeMaM

- 00001I1aTH U
CHCTEMaTH3UPOBAThH
CBEJICHUSI O CJIOBAPHOM
COCTaBe€ aHTJIMHCKOTO
SI3BIKA, TIOJTYYCHHBIC B
Kypcax MPaKTHKA YCTHOU U
MUCBMEHHOMN peuu

- HaOJIIOJIATh U M3Y4aTh
TEKCTHI, IIpeyiaracMbic Ha
3aHATHAX 10 IMTPAKTUKE
YCTHOM ¥ IMCBMEHHOM pedu
C TOYKH 3PCHUS
IOJITYYCHHBIX Ha
JICKIIMOHHBIX U
CEMHMHAPCKUX 3aHITHAX
CBECHUI O CIIOBApPHOM
COCTaBE aHTJIMICKOrO SI3bIKa

OO0yJaronuics
OOHAPY)KUIT 3HAUUTENbHBIE
MPOOEITBI B 3HAHUSAX
OCHOBHOT'O Y4€OHO-
MPOrpaMMHOI0 MaTepHara,
JIOTTYCTHIT
[PHHIMIIAAIEHEIE ONIHOKH
B BEITIOJIHCHHU
MPETYCMOTPEHHBIX
MporpaMMon 3aJaHui ¥ He
CIIOCOOEH MPOIOIKHUTh
o0y4eHHe WK MPUCTYIUTh
110 OKOHYaHUH
YHHUBEPCHUTETA K
mpohecCHOHATLHOM
esITenbHOCTH 0€3
JIONIOJHUTENBHBIX 3aHATHI
MO0 COOTBETCTBYIOIIEH
JACITUITTHHE.,

He ymeer

- Ha OCHOBE
MOJTYYEHHBIX JaHHBIX
00 OCHOBHBIX
JIEKCUKOJIOTHY€CKHX
mpo0JIeMax MPaBUILHO
0o OpMIATH CBOU
MBICITH

- M3BIICKATh
HEO00XO0TUM VIO
HHOPOPMAIIUIO U
pedepupoBathb
JUTEPATypy IO
OCHOBHBIM MPOOIeMaM
- 00001aTh 1
CHUCTEMaTH3UPOBATh
CBEJICHUS O CJIOBAPHOM
COCTaBE€ aHTJIUICKOIO
sI3bIKA, TMOJTYUYE€HHBIE B
Kypcax IpaKTHKH
YCTHOM M TTHCbMEHHOU
peun

- HaOJIFOATh U U3y4YaTh
TEKCTHI, MpeiaraeMbie
Ha 3aHATHUAX I10
MPaKTUKE YCTHOU U
MUCbMEHHOM peun ¢
TOYKH 3PCHUS
MOJTYYEHHBIX Ha
JIEKITMOHHBIX U
CEMUHAPCKUX 3aHITHIX
CBEJICHUM O CIIOBAPHOM
COCTaB€ aHTJIUICKOro
SI3bIKA

Biageer ocHOBHBIMH
HaBbIKaMU

- paboTaTh ¢ HAYYHOMI
JINTEPATypOM, YCTHO U
MMMCHbMEHHO U3JIaraTh
PE3YIIbTATHI
HCCIIEA0BATEIBCKON PadOThI
B BHIE JOKJIaaa (CeMHHap,
CIIETICeMHUHAP,
KOH(EPEHIIA), KYPCOBOIA,
KBaTU(DUKAITUOHHON HITH
JIATITIOMHOM paboThI

- paboTaTh CO CIIOBapeM
Pa3IMIHBIX THUIIOB M LIENIeH

- pedbepupoBath IUTEPATYPY
- IPOBOJUTH OCHOBHOM
aHau3
(JIEKCHKOJIOTHYECKHIA,
(bpazeonornaeckui,
CEMaHTHUYECKUI) TEKCTA KaK
Ha CEMUHAPCKHUX 3aHATHSAX,
TaK M B Kypce MIPaKTUKH
YCTHOM ¥ TUCbMEHHOW peun
- KOPPEKTHO UCTIOIbh30BaTh
CIIOBapHBIN 3armac mpu
pEIIeHNH Pa3TUIHbIX
KOMMYHHKATHUBHBIX 3a]1a4,
JIOITyCKasl He3HAYUTEITbHBIC
OIMOKHU

Bnagneer HekoTopsIMU
HaBBIKaMHU

- paboTaTh ¢ HAy4HOMH
JINTEPaTypOM, YCTHO U
MMCHbMEHHO U3JIaraTh
PE3YIIbTAThI
HCCIIE0BATEIbCKON
paboTHI B BUJC JTOKJIAaa
(ceMuHAap, CIIELICEMHHAD,
KOH(EepeHIs), KypCOBOMH,
KBaTH(DUKAITMOHHOM HITH
JIATIJIOMHOM paOoThI

- paboTaTh CO CIIOBapeM
Pa3IMIHBIX THUTIOB M LIEIeH
- pedhepupoBaTh
JUTEPATYPy

- TIPOBOJTUTH
3JIEMEHTAPHBIN aHAIU3
(JIEKCHKOJIOTHIECK U,
(bpazeonornyeckui,
CEMaHTHYCCKHI) TEKCTa
KaK Ha CEMHHAPCKUX
3aHATHAX, TaK U B Kypce
MIPAKTHUKH YCTHOH H
MMUCHbMEHHON pedun

- 3JIEMEHTapHO
HCIIOJIE30BaTh CIIOBAPHBIN
3amac Mnpy pereHnn
HEKOTOPBIX

He Bimaneer HaBBIKAMH
- paboTtaTh C HAy4HOI
JINTEPATypOM, YCTHO U
MMCBbMEHHO U3JIaraTh
pPE3YIIBTAThI
HCCIIE0BATEIHCKON
paboTHI B BUJIE
JIOKJIaJa KypCOBOM,
KBaJIU(DHUKAITMOHHOM
WU JUILIOMHON
paboThI

- paboTaTh co
CJIOBapeM Pa3TMYHBIX
TUIIOB U IieJIei

- pedepupoBaTh
JIUTEPATYPy

- IPOBOJIMTH
BCECTOPOHHUI aHAIN3
(JIEKCHKOJIOTUIECK U,
(bpazeonmornyeckui,
CEMaHTHYCCKHHN)
TeKCTa Kak Ha
CEMUHAPCKHUX
3aHATHAX, TaK U B
Kypce MPaKkTHKH
YCTHOW ¥ MUCbMEHHON
peun

- KOPPEKTHO
HCIIOJIb30BATh




KOMMYHUKATUBHBIX 3a1a4

CHOBapHLIﬁ 3arac 1npu
PCIICHUN PA3JIMYHBIX
KOMMYHUKATUBHBIX
3aga4




3. Pacnipenenenne orneHok 3a (hOpMBI TEKYIIETO KOHTPOJISI U IIPOMEXYTOUHYIO aTTECTalNI0

Texymuii KOHTPOJIb:

1. Ycraerii onpoc: Tema 1,2,3,4,5,6,7,8,9,10,11-25 G6amios
2. Tectuporanue: Tema 7,8,9,10,11 — 15 6ammos
3. ITncemennoe nomamnee 3aganue: Tema 3 — 10 OauioB

BeimosiHeHEE Ka)KI0ro OLIEHOYHOTO CPE/ICTBA OLEHHBAETCS TI0 IIKAJNE: OTIIMYHO, XOPOIIO, YAOBIETBOPHTENILHO,
HEY/IOBJIETBOPHUTEIHHO.

OOmas oreHKa 3a TeKyIIHd KOHTPOJb HPENCTaBIsIET cO0O0H cpelHee 3HAaUeHHE MEXKIy TTOydeHHBIMH OLEHKAaMHU
3a BCE OLIEHOYHBIE CPE/ICTBA.

Uroro: 25+15+10=50 Gannos

IIpome:xyTounas aTrecTanus — dk3ameH — 50 6ayioB

[IpoMexyroynasi arrecranysi 1Mo JAHHOW JWCHIMIUIMHE TPOBOAUTCS B (pOpME YCTHOTO OTBETa OOy4aromierocs.
OK3aMeH TPOXOIUT 10 OuIeTam.

[penonaBatesp, MPUHUMAIOMINI K3aMeH O0eCIeurBaeT cilydaifHoe pacnpeneneHie BapuaHTOB 3K3aMEHAIMOHHBIX
3alaHuil MEeXAy OOYYaIOIMIMMHKCS C TMOMOINBI0 OWIETOB W/WIIM C TPHUMEHEHHEM KOMIIBIOTEPHBIX TEXHOJOTHi; BIIpaBe
3a/1aBaTh O0y4aromeMycs OMOHUTENLHBIE BOIPOCH! U JIaBaTh JOMOJIHUTENBHBIE 3a/IJaHNsl TIOMHMO TeX, KOTOPbIE yYKa3aHbl
B Omiiere.

DK3aMeHaIOHHBIH OUJIET COCTOUT U3 JIBYX TEOPETUUECKHX BOIPOCOB U OJTHOTO MPAKTHYECKOTO 3aaHUsL:
1. Teoperuueckuii Bonpoc — 20 6auioB
2. Teopernueckwuii Borrpoc — 20 6aioB
3. Ipakruueckoe 3aganue — 10 Gamios

BbInonHeHne KaKA0ro 3a/aHus 32 NMPOMEXKYTOYHYIO aTTeCTalWI0 OICHHBAETCS MO IIKaJle: OTIMYHO, XOPOLIO,
YOBJIETBOPHUTEIHHO, HEY/IOBJIETBOPUTEIHHO.

OOmas omeHKa 3a MPOMEXYTOUHYIO aTTECTALMIO MPEICTABIsieT cO0OM CpeiHee 3HAUYeHHE MEXIY MOJTY4YEeHHBIMU
OLICHKaMH 32 BCE OLICHOUHbIE CPEICTBA POMEXYTOYHON aTTECTaLlUH.

B cnydae HEBO3MOXKHOCTH yCTAHOBJICHHUS CPEIHEr0 3HAUEHNUS OLIEHKH 3a IIPOMEXYTOUHYIO aTTecTallio (Hampumep,
«XOpOILOY» WU «OTJIMYHO»), UTOrOBasl OLEHKA BBICTABIIAETCS HK3aMEHATOPOM, MCXOAS U3 IPHHLIMUIA CIIPABEUIMBOCTH U
OecIpUCTPacTHOCTH HAa OCHOBaHMM OOIIErO BIICYATICHHSA O KauecTBE M JOOPOCOBECTHOCTH OCBOEHHS OOy4aIOIIMMCS
JUCHUTUTAHBI (MOIYJIIS).

Uroro: 3a Tekymuil KOHTPOJIb M IMPOMEXKYTOYHYIO aTTecTauuio oOydarommuiicss Moxer monyduts 50+50=100
0aoB.

Buasl onenok:

Jns 3x3amena:

Otmuno (86-100 GasoB)

Xoporo (71-85 6amoB)

Y noenerBopurensHo (56-70 6asioB)
Hezaureno (0-55 6amioB)

4. OuneHOYHBbIE CPeCTBA, MOPSIAOK UX MPUMEHEHHUS] M KPUTePUH OLIeHMBAHUS

4.1. OueHoYHbIE CPeICTBA TEKYIEr0 KOHTPOJIA

4.1.1. YcrHblii onmpoc

4.1.1.1. Ilopaook npogedenus.

4.1.1.1. Ilopaook npogedenus.

VY CTHBIN Onpoc MPOBOAMUTCS HA MPAKTUYECKHUX 3aHATHAX. OOydaronyecst BBICTYNAIOT ¢ JOKJIAAaMH, COOOIIEHUAMH,
JIOTIOJTHEHUSIMH, YYacTBYIOT B JHCKYCCHM, OTBEYAIOT Ha BOMPOCH! mpernopaBaTerns. OLeHMBaeTcss ypoBEHb JOMAITHEH
MOATOTOBKM II0 TEME, CIIOCOOHOCTh CHCTEMHO M JIOTHYHO H3JaraTh MaTepHall, aHaJIM3MpOBaTh, (OPMYIHPOBATH
COOCTBEHHYIO MO3HUIIHMIO, OTBEYATH HA JOMOIHUTENBHBIE BOIPOCH.

4.1.1.2. Kpumepuu oyenusanus

Banast B unTepBajie 86-100% ot MakcuMajdbHBIX (22-25) cTaBsiTes, ecau o0ydamouuiicss B OTBETE
Ka4eCTBEHHO PACKPBUI coAeprkaHue TeMbl. OTBET XOpOIIO CTPYKTYypHpOBaH. [IpekpacHO OCBOEH MOHSTHIHBINA ammapar.
[IponeMoOHCTpHPOBaH BBHICOKMH yPOBEHb IMOHMMAaHWS MaTepHaia, MPEBOCXOTHOE yMEHHE (OPMYIHPOBATH CBOM MBICIIH,
00CYXIaTh TUCKYCCHOHHBIE MTOJIOKCHHUS.

Banasl B untepBaie 71-85% ot makcumanbsHbix (18-21) craBsiTesi, ecid 00y4aOIIMIACA PACKPBHUT OCHOBHEIE
Borpockl TeMbl. CTpyKkTypa OTBeTa B IE/IOM aJ€KBaTHa TeMe. XOpOImIO OCBOGH MOHATHHHBIM armapar.
[IponeMoHCTpUpPOBAaH XOPOIIMI YPOBEHb INOHMMAaHMS Marepuana, Xopomiee yMeHHe (OpMYIHpOBAaTh CBOM MBICIH,
00CYXIaTh TUCKYCCHOHHBIE MOJIOKEHHS.



Bbaanbl B unTepBaie 56-70% ot MmakcumaiabHbIX (14-17) craBsiTesl, eciid 00y4YAOMIMIACS YaCTUYHO PACKPBLI
TEMY. OrtBer caabo CTPYKTYpPHUPOBAH. TToHnaTuiHEIH afmapaTtr OCBOCH 4YaCTHYHO. TTonnmanue OTACJIIbHBIX MOJIOKECHUH W3
MaTepuaia 1o TeMe, yaoBJICTBOPUTCIIbLHOC YMCHUEC Q)OpMYHI/IpOBaTL CBOU MBICJIH, o6cy>1</1aT}, JAUCKYCCHUOHHBIC IMOJIOKCHU .
banasl B unrepBase 0-55% or makcumaiabHbix (0-13) craBsiTesi, ecjim o0y4yarmMiics TEeMy HE pPaCKpPBLI.
TlonaTuiHLIH alrarapar OCBOCH HCYAOBJICTBOPHUTCIIBHO. ITonnmanue Martepuajia (,’pparMeHTapHoe WJin OTCYTCTBYCT.
OTcyTcTBYET CIOCOOHOCTH (DOPMYIMPOBATE CBOM MBICIH, 00CYKIATh JUCKYCCHOHHBIC ITOJIOKCHHS.
4.1.1.3. Cooepircanue oueHouH020 cpeocmea
Dopmynuposra 3a0anusi
Tema 1
The place of lexicology in linguistics.
General lexicology.
Special lexicology.
The correlation of synchronous and diachronic approach to the study of language.
The interrelation of lexicology with phonetics, grammar, stylistics and history of the language.
The systematic approach to the study of language.
Modern methods of investigation of the lexical and phraseological units of the language. Distributional,
transformatlonal contextual and componential methods of analysis . Statistics as a means of the language study.
8 The main problems of lexicology.
9. A word as the basic unit of the language. Phonetic, grammar and semantic characteristics of the word . What
differs the word from a morpheme and a word combination.
Tema 2
1 Aims and tasks of dictionary compiling.
2. Encyclopaedic and linguistic dictionaries. The selection of lexical units and arrangement of entries in a linguistic
dictionary.
3. The structure of the entry: selection and arrangement of meanings, definition of meanings, illustrative
examples and the choice of adequate equivalents.
4. Types of dictionaries: explanatory, etymological, phraseological, synonymic, ideographic dictionaries, dictionaries
of frequency, learners' dictionaries etc.
5. The main unilingual English dictionaries: The Oxford English Dictionary, The New English Dictionary,
The Advanced Learner's Dictionary of Current English, The Concise Oxford Dictionary.
6. Bilingual dictionaries.
7. Historical development of British and American lexicography.
Tema 3
1 The difference between words of common Indo-European and common Germanic word stock in the English
vocabulary. Cognate words. Characteristic features of native words.
2. Historical events in the life of the country that influenced the great influx of borrowings. Causes, ways and types of
borrowings in the English language. The problem of assimilation of borrowings: types and degrees of
assimilation.
Early Celtic and Scandinavian borrowings, their characteristic features.
Three stages of Latin borrowings and their stratification. Greek borrowings.
Two periods of French borrowings: Norman-French and Parisian loans. Gallicisms.
Semantic peculiarities of Italian and Spanish borrowings.
Barbarisms. Translation-loans. Etymological doublets.
Interrelation between native and borrowed elements.
10 International words.
Tema 4
Morpheme as one of the basic units.
Classification of morphemes.
Free and bound morphemes.
Morphemic types of words. The difference between a word and a morpheme.
Aims and principles of derivational analysis.
Derivational types of words. Word stem. Degrees of derivation.
The difference between derivational and functional affixes.
Bound morphemes and semi-affixes.
Different principles of classification of affixes.
10 Prefixation and suffixation.
Tewma 5.
1. Conversion as morphological-syntactical way of word building.
2. The historical development of conversion in English.
3. Traditional and occasional conversion.
4. Nouns made from verbs.
5
6
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Verbs made from nouns
Parts of speech susceptible to conversion.



7. Criteria to distinguish the derivative in converted pairs of words.

8. Semantic ties between the converted pairs of words.

Tema 6

Historical changeability of word structure.

Word composition.

General characteristics of the process of compounding.

The criteria of compounds.

Specific features of English compounds.

Classification of compounds.

Criteria to distinguish between a compound and a free word group.

Productive types of composition.

9. Minor ways of word building: shortening, blending, onomatopoeia, back-formation, sound interchange and
distinctive stress.

10. Types of shortened words.

Tema 7

1 General notion of the word. Lexical and grammatical meaning of the word.

2. Different approaches to the meaning of the word: referential approach and functional approach.

3. General idea of the componential approach to the study of the word meaning and of the componential analysis.
4. Meaning and context. Meaning and usage. The interrelation of the

meaning and valency.

5. Polysemy and its sources. Polysemy and context.

6. The semantic structure of the word. Its central and peripheral elements. Denotative and connotative components
of meaning, their constituents.

7. Lexico-semantic variants of the word and types of their relations.

8. The historical changeability of the semantic structure of the word.

Linguistic and extra-linguistic factors as the bases of the semantic

processes.

9. Semantic processes and the types of their logical associations: transference based on resemblance, transference
based on contiguity.

10. Generalization and specialization of meaning as particular cases of the transference of meaning based on
resemblance or contiguity.

11. The extra-linguistic character of the terms 'degeneration/ degradation/ pejoration and elevation/ amelioration'
of meaning and the extra- linguistic factors underlying these semantic processes.

Tema 8

1 What words are considered synonyms, what serves the basis for the

synonymic opposition? The principles of classification of synonyms.

2. Criteria of synonymy. Sources of synonymy.

3. ldeographic, stylistic and absolute synonyms. The possibility of the

further subdivision of the ideographic synonyms.

4. Componential analysis as a means to differentiate between

synonyms. Polysemy and synonymy.

5 Absolute synonyms as a particular case of synonymy, the non-

stability of absolute synonyms.

6. The notion of synonymic dominant.

7. The possibility to differentiate between the synonyms by their lexical

and grammatical valency.

8 Euphemisms as a particular case of stylistic synonymy. The extra- linguistic character of euphemisms.
9. Lexical variants, paronyms, malapropisms.

10.Polarity of meaning. Antonyms. The linguistic and extra-linguistic character of antonyms. The basis of the semantic
polarity.

11. Classification of antonyms. Complementaries and conversives.

Absolute and derivational antonyms.

12 Homonyms. Sources of homonymy.

13. Different classifications of homonyms.

14.0Other possible semantic groupings within the vocabulary: hyponymic groups, semantic fields etc.

Tema 9

1 Phraseology as a branch of lexicology. Its theoretical basis and

debatable problems.

2. Phraseology as a separate level of the language.

3. Different approaches to the study of phraseological units in different

linguistic schools.

4. The correlation of a phraseological unit and a word.
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5 The criteria of distinguishing phraseological units from free word combinations. The origin of phraseological
units in the English language.
6. The problem of classification of phraseological units (V.V. Vinogradov's, A.l. Smirnitsky's, N.N.
Amosova's, A.V. Koonin's approaches to the classification of the phraseological units).
7. Structural types of phraseological units.
8. Phraseological status of proverbs, sayings, familiar quotations and
cliches.
Tema 10

1 Neutral, or basic vocabulary and its peculiarities.

2. The notion of 'standard English'.

3. A brief outline of the functional styles: a)words belonging to the informal style (colloquialisms, slang,
dialectal words); b)words belonging to the formal style (learned words - officialese, literary or refined words,
words of poetic diction; archaic and obsolete words; terminology).
4. The problem of obsolete words in English. Lexical and grammatical archaisms. Historisms, their classification and
functional role.

5 The place of neologisms and nonce - words. Different ways of building new words.
Tema 11

1 The English-speaking world. American, Canadian, Australian, New-Zealand and Indian variants of the English
language.

2. The historical background of the development of the American variant of the English language.

3. Lexical peculiarities of American English:

a) total divergency of lexical units in British English and American English;

b) divergency of lexical units in British English and American English for the same denotatum;

¢) difference in semantic structure of partially equivalent words in British English and American English;

d) lexical units in British English and American English equivalent in form and meaning but different in distribution;
e) connotational divergencies of the same lexical units in British English and American English;
different frequency distribution of identical lexical units in British English and American English.

The prospect of linguistic bonds across the Atlantic.

Peculiarities of word-building process in American English.

Differences in British and American orthography.

The development of American lexicography.

State the difference between a dialect and a variant of English.
9. The spheres of the language with the most obvious divergences between British English and American
English.
10. Causes of deviations of American English from British English.
11. Borrowings in American English.
12, American phraseology.

O NSRS

4.1.2. TectupoBaHue
4.1.2.1. Ilopaook npogedeHus u npoyeoypa oueHuU8anus
TecTupoBaHue MPOXOOUT B MICBMEHHON (popMe HMIIM ¢ MCIOIBb30BaHHEM KOMIBIOTEPHBIX cpencTs. OOydarommiics
NOJTy4aeT ONpeAeNEHHOe KOMMYECTBO TECTOBBIX 3ajaHuid. Ha BeImonHeHWe BblienseTcs (UKCHPOBAaHHOE BpeMs B
3aBHCHMOCTH OT KONHW4ecTBa 3agaHuil. OIeHKa BBICTaBIACTCS B 3aBHCHMOCTH OT MPOLEHTAa NPABHIBHO BBIIOJIHEHHBIX
3amanmii. TecTupoBaHWE MPOBOAWTCA IO BapwaHTaM. B Kaxkgom BapwaHTe - 15 TeCTOBBIX 3amaHmWil. 3a KaXKIbIid
MIPaBIIIBHBIN OTBET Hauucisercs | 6amn. Mtoro 3a TectupoBanme oOydarommuiicss MOXKeT 3apadoTaTh 10 15 Gamos.
Hwxe npuBeneHs! mpuMepHsIe 3aganns. [10mMHbI OaHK TECTOBBIX 3aJIaHUN XPAHUTCS Ha Kadeape.
4.1.2.2. Kpumepuu oyenusanus
Bannsl B unTepBaje 14-15 craBaTes, eciau odyyaromuiicst HaOpan 86% npaBUIBHBIX OTBETOB U OoJIee.
Bajbl B unTepBaje 11-13 craBstes, eciin odyuarwmmiics Habpan or 71% 1o 85 % mpaBUIBHBIX OTBETOB.
Bannsl B untepBaJie 8-10 crapsites, ecau ody4yaronmiicst Habpan or 56% 10 70% npaBUIBHBIX OTBETOB.
Bannasl B untepBaJie 0-7 craBsiTes, ecii 00y4aronmiicsi HaOpan 55% MpaBUIIBHBIX OTBETOB M MEHEE.
4.1.2.3. Codepircanue oyeHounozo cpeocmea
Dopmynuposka 3a0anus.
1. Say in which way the following synonyms differ, find the synonymic dominant in each group:
a) to chatter, to talk, to speak, to tell, to converse, to gossip, to blabber;
b) to shiver, to tremble to shake, to shudder;
c) to glance, to look, to gaze, to peep, to peer, to stare;
d) to walk, to wander, to stroll, to saunter;
e) to think, to brood, to meditate, to reflect, to ponder;
f) thin, slender, slim, lean, meager;
g) fat, stout, plump, thick;
h) strange, queer, odd, quaint.



2. Carry out definitional and transformational analyses, draw diagrams defining the type of connotation in the
following groups of words:

a) old - elderly - aged - ancient;

b) create - manufacture - produce;

c) break - crack - shatter - smash;

d) cry - sob - weep -yell;

e) battle -combat - fight.

3. Say why the criterion of interchangeability is not reliable for the following synonyms:
a) To glare - to gaze - to glance;

b) pretty - beautiful - handsome;

C) to answer - to repartee - to retort;

d) to peer - to peep;

e) scent - smell - odour.

4. Classify the following synonyms into two groups according to the connotation of degree or connotation of
duration of the referent:

a) gratify, please, exalt, content, satisfy, delight;
b) cry, weep, sob, vell;

C) glance, gaze, glare, stare;

d) tremble, shiver, shudder, shake;

e) worship, love, like, adore, admire;

f) talk, say, tell, speak;

a) roar, shout, cry, bellow;

h) astound, surprise, amaze, astonish;

i) cold, cool, chilly;

j) want, long, desire, wish, yearn;

k) vast, immense, large.

5 Single out words with emotive connotations:

a) fear - terror - horror;

b) look - stare - gaze - glare;

c) love - admire -adore - worship;

d) alone - single - solitary - lonely;

e) tremble - shiver -shudder - shake;

f) wish - desire - yearn - long.

6. State which of the following synonyms possess evaluative connotations and which connotations of manner:
a) notorious - well-known - celebrated,;
b) sparkle - glitter - shimmer;

c) stagger - stroll - trot - swagger,

d) produce - fabricate - forge,

€) peer - peep - stare.

7. Say whether the following synonyms possess stylistic reference:

a) man - chap - lad - fellow;

b) infant - child - kid - babe - beam;

c) meal - snack - bite - refreshment;

d) clear out - withdraw - depart - leave - clear off- retire;

e) bosh - foolishness - poppy-cock - nonsense.

8. Find the synonymic dominant and explain your choice:

a) to glimmer - to glisten - to blaze - to shine - to sparkle - to flash -to gleam - to glitter;
b) to astound - to surprise - to amaze - to puzzle - to astonish;

c) scent - perfume - smell - odour - aroma;

d) furious - enraged -angry.

9. Give antonyms to the following words, state their type:

a) good (adj), deep, narrow, clever, young, strong, black, sad, clean, big;
b) love (v), reject, give, laugh, die, open;

c) joy (n), evil, darkness,

d) up (adv), here, slowly.
10. Find homophones to the following words:
heir, dye, cent, tale, sea, week, peace, sun, meet, steel, knight, sum, coarse, rite, site, hare.

11. Classify the following homonyms according to A.l. Smirnitsky's classification into a) full homonyms; b) partial
(simple lexico-grammatical, complex lexico-grammatical or lexical) homonyms:

a) one - won,

b) to can - can,

c) been - bean,

d) maid - made,



e) to lay - lay (Past Indef., Past Part, of to lie),

f) a football match - to strike a match.

12. Explain why the following word groups are not phraseological units:
a) to be absorbed in reading,

b) in the city park,

c) to make a great discovery.

13. Explain whether the semantic changes in the following phraseological units are complete or partial:
a) to wear one's heart on one's sleeve,

b) a wolf in a sheep's clothing,

c) to fly into a temper,

d) to stick to one's word,

e) bosom friend,

f) small talk,

)] to cast pearls before swine,

h) to beat about the bush,

i) to add fuel to the fire,

j) to fall ill,

k) to fall in love,

)} to sail under false colours,

m) to be at sea.

14, Say what structural variations are possible in the following phraseological units:
a) to catch at a straw,

b) a big bug,

c) the last drop,

d) to build a castle in the air,

e) to weather the storm,

f) to get the upper hand,

a) to run for one's life,

h) to do wonders,

i) to run a risk,

i) just the other way about.

15. Read the proverbs. Give their Russian equivalents or explain their meaning:
a) A bargain is a bargain.

b) A cat in gloves catches no mice.

c) Those who live in glass houses should not throw stones.

d) A good beginning is half the battle.

e) A new broom sweeps clean.

f) It never rains but it pours.

HpaBPIJILHLle OTBETHI.

1-by connotation of manner and attendant features; synonymic dominants: a) talk b) shake c) look d) walk e) think f) thin
g) thick h) strange

2- degree a), d); manner —b), ), €).

3- a) connotation of duration b) connotation of att. features c) manner d) att. circumstances e) att. features

4-degree a, b, d, e, g, h, i, j, k; duration —c, f

5-a) horror, b) glare, c) adore, d) lonely, e) shudder f) yearn, long

6- evaluative — a), d); manner — b), c), €)

7 a) chap - lad - fellow; b) infant - kid - babe - bearn; c) snack - bite - refreshment; d) clear out - withdraw - depart - clear
off- retire; h) bosh - poppy-cock - nonsense.

8 a) shine b) surprise c) smell d) angry

9 a) bad, shallow, wide, stupid, old, weak, white, joyful, dirty, small b) hate, agree, take, cry, live, close ¢) sadness, good,
light d) down, there, quickly

10-ear, die, scent, tail, see, weak, piece, son, meat, steal, night, some, course, right, sight, hear

11 full homonyms — f); partial —a, b, ¢, d, e

12-they lack semantic cohesion; Every constituent possesses its own grammatical paradigm; They are not ready made units
of speech

13-complete —a, b, g, h, i, I, m partial — ¢, d, e, f, j, k

14- a) to clutch at a straw, b) a big fish, c) the last straw, d) to build a castle in Spain, e) to ride the storm, f) to hold the
upper hand, g) to flee for one's dear life, h) to work wonders, i) to runrisks, j) just the other way around.

15- a) YroBop nopoxe aerer b) be3 Tpyna He BeiHEnb 1 prIOKY U3 mpy/a ¢) B 4yoM ria3y COpHHKY BHIST, B CBOEM
OpeBHa He 3amevarot () Jluxa Gena nagano! €) Hoas metina no-aoBomy merer f) [lpunuia 6ena — oTBOpsiii BopoTa.

4.1.3. IlucbMeHHOe AoMallIHee 3aJaHue



4.1.3.1. Ilopaook nposedenus u npoueodypa OueHueaHus
O6y‘laIOHII/I€CH MOJYYaroT 3aJaHrC 110 OCBCIICHUIO Ol'IpeI[eJ'IéHHI)IX TCOPCTUYCCKHX BOIPOCOB UJIN PCHICHUIO 3a/1a4. PaGora
BBIINIOJIHACTCA IIHCBMEHHO A0Ma H CI[aéTCSI npenogaBaTeIto. OIIGHI/IBaIOTCH BJIAACHUC MAaTCpUaJIOM IO TEMC pa60T},1,
AHAJIUTUYECCKHUEC CHOCO6HOCTI/I, BJIaACHUEC MCTOJaMU, YMCHHS U HABbIKH, H606XOI[I/IMBIG JUISA BBITIOJTHCHUA BaZ[aHPIfI.

4.1.3.2. Kpumepuu oyenuganus

Baanbl B unTepBae 86-100% ot makcumMaibHbIX (9-10) cTaBsTCs, eciid 00y4aroIumiics:

HpaBI/IJ'H)HO BBIIIOJIHEHBI BCE€ 3a1aHUs. HpO)IeMOHCTpPIpOBaH BBICOKH I YPOBCHBb BJIAJICHUA MAaTCPHUAJIOM. HpOHBJ’IeHLI
MPEBOCXOAHBIC CIIOCOOHOCTH MMPUMCHATH 3HAHUA U YMCHUA K BBIITOJTHECHUIO KOHKPCTHBIX BaZ[aHI/Iﬁ

Bananbl B unTepBaje 71-85% ot makcumanbHbIX (7-8) cTaBsaTCs, eciu 00y4aromumiics:

HpaBI/IJ'H)HO BBINOJIHEHA OOJIbIIAs 4acTh 3aJIaHI/II7L HpI/IC}/TCTBYIOT HE3HAYUTENIbHbIE OLIHOKH. HpOI[eMOHCTpI/IpOBaH
XOpOH_II/Iﬁ YPOBCHL BJIAACHUA MATEPUATIOM. HpOSIBJ'IeHLI CpeaHue crocoOHOCTH INpUMCHATb 3HaHUA W YMCHUA K
BBITTOJTHCHUIO KOHKPETHBIX 3a):[aHPIﬁ.

Bannbl B unTepBaje 56-70% otr MmakcuMaabHBIX (6-7) cTABATCS, €CJIM 00y4aroIuiics:

3amaHusl BBINOJIHEHB Ooiiee 4YeM HamojoBuHY. [IpHCyTCTBYIOT cepbé3Hble ommuOku. [IponemMoHcTprpoBaH
yZ[OBJ'IETBOpI/ITeJ'H)HHﬁ YPOBCHb BJIAACHUA MAaTECPUATIOM. HpOHBJ’IeHLI HHU3KHUE CIIOCOOHOCTHU NPpUMEHATHL 3HAHUA U YMCHUA K
BBITTOJTHCHUIO KOHKPETHBIX 3a):[aHPII>i.

Basubl B unTepBaJe 0-55% or makcumanbubix (0-5) ctaBsiTes, ecjin odyuyaronmiics:

BaZ[aHI/IH BBITIOJTHEHBI MEHEC Y€M HAIlOJIOBUHY. HpOI[eMOHCTpI/IpOBaH Hey}lOBJ’IeTBOpHTeJ’ILHLIﬁ YPOBCHb BJIaJCHUA
MaTepuaIoM. HpOHBJ’IeHLI HEAO0CTAaTOYHBIC CIIOCOOHOCTH MNPpUMCEHATb 3HAHWUA W YMCHHA K BBINIOJIHCHHUIO KOHKPCTHBIX
3aJ]aHUH.

4.1.3.3. Cooepicanue oyenournozo cpeocmea

1. Say which of the following native words are a) Indo-European; b) Germanic; c)English proper:

Three, tree, house, hear, sister, grey, old, daisy, heart, lady, lord, father, daughter, eat, see, sea, do, make, night, red, hand,
deer, meat, fox, be.

2. State the period of the following Latin borrowings, the type and degree of their assimilation:

Cherry, street, wall, cheese, beetroot, pepper, school, candle, monk, archbishop, music, intelligent, datum, crisis,
phenomenon, major, sentiment, vinegar.

3. Can you prove that the following are Scandinavian borrowings?

Call, window, husband, loose, weak, skirt, sky, low, die, skin, skill, bread.

4, Differentiate between Norman French and Parisian borrowings:

State, parliament, regime, police, technique, ballet, matinee, dinner, war, soldier, justice, pupil, lesson, pen.
5. State the source of the following borrowings:

Opera, piano, umbrella, steppe, banana, sputnik, blitzkrieg, kindergarten, colonel, alarm, violin, kangaroo, canoe, caftan,
cocoa.

6. Explain the origin of the following place-names:
Sussex, Gloucester, Manchester, Suffolk, Wokingham, Essex, London, Newport.
7. Comment on the so-called folk etymology, analyze the structure

and origin of the following words:
Walnut, sparrow-grass, shamefaced, slow-worm, sand-blind, pantry.

8. Translate the following words into Russian, state the kind of borrowing:
Blitzkrieg, kindergarten, rural correspondent, war path, pipe of peace, fire water, iron fist, wonder child, masterpiece.
9. Form adjectives from the following nouns, supplying both of the native and Latin origin.

Example: Mother- motherly- maternal

Father, child, daughter, woman, brother, tooth, sun, hand, town, sea, life, youth, night.

10. Identify the origin of the following etymological doublets and find the difference in their meaning:

Cavalry - chivalry, captain - chieftain, cart - chart, artist - artiste, corps - corpse, shade - shadow, dike - ditch, gaol - jail,
pauper - poor, wage - gage, hostel - hospital - hotel, skirt - shirt, balm - balsam.

11. State the origin, type and degree of assimilation of the following borrowings:

Psychiatrist, hypothesis, crisis, cactus, datum, matinee, ballet, table d’héte, a la carte, cliché, communiqué, hors d'oeuvre,
distance, ox.

12. Give etymological characteristics to the following groups of synonyms, comment on their stylistic value.

To ask - to question - to interrogate, fire - flame - conflagration, holy -sacred - consecrated, to begin - to start - to
commence, child - kid -beam - infant - babe.

4.2. OueHoYHbIE CPeICTBA MPOMEKYTOUHOMN aTTeCcTAlIMU

4.2.1. dk3amen

4.2.1.1. ITopsiaok npoBeIeHNs.
[To mucnuIUIMHE TpeayCMOTPEH 3K3aMeH. DK3aMeH MPOXOIUT 10 OmieraM. B xaxxaom Ouiere aBa TEOPETUUECKUX BOMPOCa
Y OJTHO TIPAKTHYECKOE 3aJaHHE.

DK3aMeH HaIleJIecH Ha KOMIUICKCHYIO TPOBEPKY OCBOCHHUS AUCIMIDIMHBL OOyJarouuiics MOTydaeT BOIPOC
(Bompocel) OO 3amaHWe (3aJaHUs) W BpeMs HA TONTOTOBKY. ODK3aMEH IMPOBOIUTCS B YCTHOW, NMHCHMEHHOW WIIH



KOMHBIOTepHOﬁ (bopMe. OHCHI/IBaeTCH BJIaACHUEC MAaTEPUAJIOM, €TI0 CUCTEMHOC OCBOCHUC, CIIOCOOHOCTD MNPUMCHATDH HYXXKHBIC
3HaHWA, HABbIKW U YMCHUS IIPHU aHAJIN3C Hp06J'I€MHI)IX CI/ITyaIII/Iﬁ " pCHICHU U MMPAKTUYCCKUX SHI[aHI/Iﬁ

4.2.1.2. Kputepuu oneHuBaHUs.

bannbl B uaTepBaje 44-50 crtaBsarcs, ecJid 00yIarOIMIAC:

OO0yyvarommmiics TPOAEMOHCTPHPOBANT BCECTOPOHHEE, CHCTEMATHIECKOE U IITyOOKOe 3HaHHWE y4eOHO-TIPOrpaMMHOIO
MaTepuaya, YMEHHE CBOOOIHO BBITONTHSITH 33JIaHWS, MPEIYCMOTPCHHBIC TPOTPAMMOM, YCBOWJI OCHOBHYIO JIUTEPATYpy H
3HAKOM C I[OHOHHHTGHLHOﬁ HHTepaTypOﬁ, peKOMeH}IOBaHHOﬁ HpOFpaMMOﬁ JUCHUIIINHBI, YCBOWJI B3aMMOCBSA3b OCHOBHBIX
TOHATHI JUCHHUIUVINHBI B UX 3HAYCHUU JIA an/Io6peTaeM0ﬁ HpOd)eCCI/II/I, IMMPOsIBUJI TBOPYECKUC CII0OCOOHOCTH B IIOHMMaHHuH,
M3JI0KCHUHU M UCTIOIb30BAHUH YUEOHO-TIPOrPaMMHOTO MaTepraa.

Bbannbl B naTepBajie 36-43 cTaBsaTCS, €CJIH 00yIAIOIIMIACS:

OO6yuvaromuiics TPOAESMOHCTPHPOBAT IMOJHOE 3HAaHHE Y4eOHO-IPOrpaMMHOr0 MaTepHaja, YCIEUIHO BBIIOIHIII
MpeayCMOTPEHHBIE IPOrPaMMOM 3aJIaHKsI, YCBOWJI OCHOBHYIO JINTEPATypy, PEKOMEHIOBAHHYIO IIPOrpaMMON JTUCIUTLINHEI,
MOKa3aJl CUCTEMaTHUYECKUH XapakTep 3HAHUH 10 JUCILIMIIJIMHE U CII0CO0EH K HX CaMOCTOATCIIBHOMY ITOMOJHCHUIO W
OOHOBJICHHIO B XOJI¢ AaJIbHEHIIel yueOHol paboThl U MPpodecCHOHANBLHOMN eI TeIbHOCTH.

Bbannbl B maTEpBajie 28-35 cTaBsATCs, €CJIH 00yJarOIIMIAC:

O6yqaromm“lc51 OpoACMOHCTPHUPOBATI 3HAHUC OCHOBHOI'O y‘leﬁHO-HpOFpaMMHOFO MaTtepuaia B OGT)CMG,
HEOOXOIUMOM sl AalbHelIneld yueObl U IpeAcTosIeil paboThl Mo mpodecCru, CIPaBHIICS C BBHIMOIHEHUEM 3aJaHHi,
MPEAyCMOTPEHHBIX TPOrpaMMOK, 3HAKOM C OCHOBHOH JIUTEPAaTypOH, PEKOMEHIOBAHHOW IpOrpaMMOMN JUCHUTIIUHEI,
JOIIYCTHUJI IIOI'p€IIHOCTH B OTBETC Ha DJK3aMCHEC W IIPHU BBIINIOJIHCHUH J3K3aMCHAllMOHHBIX 3a}1aHI/II71, HO 06ﬂaz[aeT
HeO6XOZ[I/IMBIMI/I SHAHUAMU UIA UX YCTPAHCHUA IO PYKOBOACTBOM IMPENOAaBaTCIIA.

Banasl B uatepBasie 0-28 craBarcs, eciiv 00y4aloIuics :

OOyuaromuiics TPOAEMOHCTPUPOBA 3HAHHE OCHOBHOTO Yy4eOHO-IIPOrpaMMHOrO Martepuaia B 00beMme,
HEOOXOAUMOM TSl JajbHeHIel ydeObl M MpEeACTOsIIer paboThl MO MPOGECCHH, CIIPABUIICS C BBITOJHECHHEM 3aTaHMIA,
MPEIYCMOTPEHHBIX MPOTrpaMMOM, 3HAKOM C OCHOBHOM JIMTEpaTypoil, pEeKOMEHJIOBAaHHOW IPOrpaMMOMN IUCIUILIUHBI,
JOIIYCTHJI IIOI'p€IIHOCTH B OTBETC Ha OJ3K3aMCHC W IIPHU BBINIOJIHCHUH JK3aMCHAIlMOHHBIX 3a11aH1/1171, HO o6na)1aeT
HCO6XO)II/IMBIMI/I 3HAHUAMU OJ1 UX yCTpaHeHI/IH noxa pyKOBO}ICTBOM npenogaBaTeiis.

4.2.1.3. OnleHo4YHbIE CpeACTBA.

Teopeanecmle BOIIPOCHI

Lexicology as a science. Branches of lexicology.
Lexicography as a branch of lexicology. The main principles of dictionary compiling.
Problems of lexicography.
Types of dictionaries.
The origin of English words. Words of native origin.
Causes, ways and types of borrowings in English.
Some basic criteria of borrowings.
Types and degrees of assimilation of borrowings.
Etymological hybrids, doublets.
0. International words, folk etymology.
11. Interrelation between borrowed and native elements. “Source” and “origin” of borrowings.
12. Classical element in the English language. Latin and Greek borrowings.
13. Norman-French and later French borrowings.
14. Scandinavian borrowings.
15. Borrowings from Russian and other languages (Spanish, Italian, Eastern borrowings).
16. Morpheme as one of the basic linguistic units. Classification of morphemes.
17. Morphemic types of words.
18. Aims and principles of derivational analysis.
19. Derivational types of words.
20. Different principles of classification of derivational affixes.
21. Peculiarities of affixation as a way of word building in Modern English.
22. The most important prefixes in Modern English. Peculiarities of English prefixation.
23. Conversion as a way of word building.
24. Specific features of English compounds.
25. The criteria of compounds.
26. Classification of compounds. Principles, groups.
27. Shortenings.
28. Minor ways of word building.
29. Semantic relationships in Conversion.
30. Word meaning. Different approaches to the study of meaning.
31. Types of meaning. Lexical and grammatical meaning. Aspects of lexical meaning.
32. Denotational and connotational meaning, their components.
33. Word meaning and motivation.
34. Polysemantic words. Polysemy and context.
35. The Semantic Structure of the Word. Semantic ties and Linguistic Status of Word-Meaning.
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36.
37.
38.
39.
40.
41.
42.
43.
44,
45.
46.
47.
48.
49.
50.
51
52.
53.
54.
55.
56.
57.
58.
59.
60.
61.
62.
63.
64.
65.
66.
67.
68.
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Semantic Change. Linguistic and extra-linguistic cause of Semantic Change.
Types of Semantic Change. (Volume and Emotional Colouring).

Types of Semantic Transfer (Similarity and Contiguity).

Standard English. Variants and dialects of English.

Historical Development of the Vocabulary. Neologisms and Archaic words.
Polysemy and Homonymy.

Homonyms. Definition, formal classification.

Lexico-grammatical Classification of Homonyms.

Sources of Homonyms.

Semantic equivalence and synonymy. General problems.

Basic criteria of synonymy. Synonymic dominant.

Connotations of Synonyms.

Sources of Synonyms. Euphemisms.

Types of synonyms. The role of synonyms in the development of the VVocabulary.
Semantic contrasts and antonymy. General problems (contrast, contradiction)
Classification of Antonyms.

Thematic groups and semantic fields.

The historical development of the American variant of the English language.
Lexical peculiarities of AE.

Phonetic and grammar peculiarities of AE.

Orthographic and grammar differences of AE.

The basic Word Stock.

The Formal Element in the Vocabulary. Terminological systems.

The Informal Element in the Vocabulary. Slang.

Phraseology as a branch of Lexicology. Different problems and approaches.
Phraseological Units versus free word-groups.

The Origin of Phraseological Units.

Semantic Classification of Phraseological Units.

Smirnitsky’s Classification of Phraseological units.

Amosova’s Classification of Phraseological Units.

Koonin’s Classification of Phraseological Units.

Phraseological status of proverbs, sayings, familiar quotations and cliches.
Replenishment of the English VVocabulary.

Tunbl NPaKTHYECKUX 3aJaHUI
Find American Equivalents to their British Counterparts.
Characterise the following Americanisms against their socio-cultural background.
Find Russian equivalents for the following neologisms.
Outline semantic spheres in which the neologisms follow are used.
Give modern synonyms for the obsolete words.
Define extralinguistic background for the historisms.
Outline the situation in which you can use the following proverbs and sayings.
Dwell on the origin (extralinguistic background) of the phraseological unit.
Classify the phraseological unit according to different principles.

. Define the source of the phraseological unit.

. Discriminate between the synonyms. Point out the synonymic dominant.
. Find synonyms to the following words, state their types.

. Define the source of synonyms.

. Explain the usage of the following partial synonyms.

. Give antonyms. State their types.

. Give perfect homonyms; homophones; homographs.

. Comment on the origin of the following homonyms.

. Classify the following homonyms (formally, lexico-grammatically).
. State the development of the semantic structure of the words.

. Explain the logics of Semantic Transfer.

. Characterise types of semantic changes.

. Comment on the semantic development of the words.

. Discriminate between different types of motivation.

. Give the derivational origin of the words.

Comment on the formation of the blends.

. Give full words of the following shortenings.
. Comment on the nature of the onomatopoeic words.
. Analyse the morphological structure of the words.



29.
30.
3L
32.
33.
34.

Give full characteristics of the affixes.

Discriminate between motivated and non-motivated compound words.
Form verbs from nouns, explain the semantic relations.

State the origin of the words.

Give etymological doublets.

Comment on the degree of assimilation.
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OcHoBHas1 JIuTEpaTypa:
1. babuu, I'. H. Lexicology: A Current Guide. JIekCHKOIOTHS aHTJIMHCKOTO s3bIKa [DJIEKTPOHHBIN pecypc] : Yu.
moco0. / I'. H. babuu. - 5-¢ u3n. - M. : ®nunta : Hayka, 2010. - 200 c.
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[podunnb noaAroTOBKM: AHITMHCKUIA S3BIK, POJTHOM (TATaPCKUH) A3BIK U IUTEpaTypa
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OcBoeHHE AUCIUTUTHHBI (MOI[yJ'ISI) npeamnojaract MCMoOJb30BaHUC CICAYIOHICTO IMPOrpaMMHOI0O oOecrieueHuss u
I/IH(l)OpMaHI/IOHHO-CHpaBO‘IHHX CUCTEM:

Office Professional Plus 2010, Kaspersky Endpoint Security mmst Windows

VYueOHo-MeToANYeCKasl TUTepaTypa Ui JaHHOW JTUCUUIDIMHBI UMEETCS B HAJMYMK B AJIEKTPOHHO-OMOIMOTEUHOM
cucreme "ZNANIUM.COM", nmocryn k kotopod mpenoctaBieH oOywatonmmces. ObC "ZNANIUM.COM" conepxur
IIPOU3BEIECHUS KPYITHEUILNX POCCUMCKUX YUEHBIX, PYKOBOJUTENIEH IOCYAAPCTBEHHBIX OPraHOB, NPENOJaBaTeled BEAYIIHNX
BY30B CTpaHbl, BHICOKOKBAJU(UIMPOBAHHBIX CIHELMAINCTOB B pa3iM4HbIX cdepax OusHeca. DoHJ OHOIMOTEKH
c(OpMHUpPOBaH C Y4E€TOM BCEX HM3MEHEHWI 00pa30oBaTEeNbHBIX CTAHAAPTOB W BKIIOYAeT y4eOHUKH, yd4eOHbIe MocoOus,
y4eOHO-METOANYECKIEe KOMILIEKChI, MOHOrpaduu, aBTopedeparsl, AMCCEPTALIUH, IHIIUKIIONEANH, CIIOBAPH U CIIPABOYHUKH,
3aKOHOAATEIbHO-HOPMATUBHbBIE JOKYMEHTHI, CHELUUAJbHbIE TEPUONMYECKHE MW3JaHUs U U3JaHHS, BBIIIyCKaeMble
u3narenbctBaMu By30B. B Hactosimee Bpemsi ObC ZNANIUM.COM cooTBeTcTBYeT BceM TpeOOBaHUsIM (heiepaibHbIX
rOCyIapCTBEHHBIX 00pa30BaTEIbHBIX CTaHAAPTOB Bhiciiero oopazopanus (GI'OC BO) HoBOro mnokoieHusl.

VYueOHO-MeToanYeCKas JIUTepaTypa AT JaHHOH AWCLMUIUIMHBI UMEETCS B HAJIMYMU B 3JIEKTPOHHO-OMOIMOTEUHON
cucreme "KoHcynbTaHT crydeHTa", JOCTYm K KOTOPOH TMpeNoCTaBlieH OO0ydaromuMmcs. MHOronpopuibHbIH
obpazoBarenbHblii  pecypc "KoHCynmbTaHT —cTyneHTa" sBiseTcss OJIeKTpoHHOW Oubnmuorednoit cucremoit (9BC),
NpenocTaBisAtonell mocTyn uepe3 ceTb VHTepHeT K y4eOHOH JuTepaType M IONOJHMTEIBHBIM MaTepHaliaM,
NPHOOPETEHHBIM Ha OCHOBAaHHMHM IPSIMBIX JIOTOBOPOB C IMpaBooOmamaTensMu. [10MHOCTBIO COOTBETCTBYET TpeOOBaHUAM
(enepalibHBIX FOCYIapPCTBEHHBIX 00pa30BaTENIbHBIX CTAHAAPTOB BBICIIEr0 00pa30BaHMS K KOMILIEKTOBaHHIO OUOINOTEK, B
TOM YHCII€ HJIEKTPOHHBIX, B YaCTH ()OPMHUPOBaHMS (POHITOB OCHOBHOW M JAOIOIHUTEIBHON JIUTEPATYPHL.

VYueGHO-MeTonnYeCcKas JIUTepaTypa I JaHHON AMCLIUIUIMHBI MMEETCS B HAJHYHUH B JJICKTPOHHO-OMOIMOTEUHON
cucreme M3narenscrBa "Jlanp", 1ocTyn K KOTopoit npegocrapien ooydatomumes. ObC UznarenscrBa "Jlanp" BKiIFOYaeT B
ce0s1 AIeKTPOHHBIE BepCUU KHUT m3naTenscTBa "JlaHp" M APYrHX BeOyIIMX HM3ATEIBCTB y4eOHOH JHUTEpaTypHl, a Takke
JJIEKTPOHHBIE BEPCUU TEPHONMYECKHX M3JaHUH II0 €CTECTBEHHBIM, TEXHWYECKMM M T'yMaHHTapHBIM Haykam. OBbC
UznarenscrBa "Jlanp" obecrieunBaeT AOCTYN K HAY4YHOW, ydeOHOI UTepaType U HAYYHBIM HEPHOJMYECKUM HU3JAHUSIM I10
MaKCUMAaJbHOMY KOJINYECTBY MPO(QMIBHBIX HANPaBICHUIT ¢ COOMIONEHHEM BCEX aBTOPCKUX M CMEXHBIX IIPaB.
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